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Tito v Rimu

Ce c¢lovek zadnjih dvajset let zasleduje
Titovo zunanjo politiko, mora priznati, da
je bila ta razgibana in prav gotovo uspes-
na. Med dvema mogotnima vojaskima blo-
koma — med NATO in Variavskim pak-
tom — je Tito hotcl s svojo politiko neveza-
nih driav lastno pot in tako postal intere-
santen in vaien za zapadno vojasko zvezo
NATO in za vzhodne driave VarSavske
zveze.

Z Italijo pa se je posretilo po dogodkih
prekinitve zveze z Rusijo leta 1948 poglo-
biti gospodarske stike in ko se je Jugosla-
vija pred leti odlocila, da vzpostavi z
I'zhodno Neméijo diplomatske odnose in
je take odnose Zvezna vepublika Nemcija
: Jugoslavijo prekinila, je postala Italija
za Jugoslavijo najvainejsi gospodarski za-
veznik. Ko sta se Ilalija in Jugoslavija leta
1954 v Londonu formalno sporazumeli gle-
de tako imenovanega Triaskega ozemlja,
da preide cona A pod italijansko upravo
in ostane cona B pod jugoslovansko upravo
in je bil sklenjen dogovor o obojestranski
manjini, se je drzavna meja med Italijo
in Jugoslavijo odprla na stezaj. Tudi malo-
obmejni promet je naraséal iz leta v leto.
' potrditev teh dobrih odnosov je lam
italijanski driavni predsednik Saragat obi-
skal Jugoslavijo. Pri¢akovati je bilo, da
bo marsal Tito ta obisk vrnil. Zares je bil
tak obisk dogovorjen za mesec december
1970. Dan pred napovedanim obiskom je
Tito svoj obisk odpovedal. Vzrok te odpo-
vedt je bila neka 1zjava italijanskega zuna-
njega ministra Mora, da se Italija ne od-
pove svojim nacionalnim interesom — mis-
ljena je bila Istra. Titova odpoved obiska
v lialiji je zaostrila razmerje med driava-
ma, pac pa je bilo takoj vidno, da se bosta
obe driavi trudili, da se napetost ublaZi.
Diplomacija je napela vse strune in letos-
nji sestanek jugoslovanskega ministra Te-
pavea in italijanskega zunanjega ministra
Mora w Benetkah je pripravil pot za Titov
dritauni obisk 25. marca 1971 v ltaliji.

Na programu razgovorov so bile lolke
svetovne politike, ki delajo driavnikom ve-
like skrbi. Napetost na Blitnjem wvzhodu
med Arvabei in Izraclom ne poneha in dela
preglavice, predvsem sosednim  driavam
Sredozemlja, ker se tam vedno bolj kopili
tako ameriska kot sovjetska vojaska sila.
Zaskrbljenost glede dogodkov v Vietnamu,
vprasanje mednarodne varnosine konferen-
ce in Berlina je na dnevnem redu. Nekoli-
ko optimizma v svetovnem merilu dajeta
dogovora med Sovjetsko zvezo in Zvezno
republiko Neméijo ter Poljsko in Zapadno
Nemdijo.

Seveda pa je Tita na driavnem obisku v
ltaliji spremljala tudi skrb za slovensko
manjsino v Italiji. Marsal Tito je sprejel
delegacijo slovenske manjsine iz obmocja
deiele Furlanije-Julijske krajine v Rimu
na dalj$i razgovor in je na slavnostni ve-
cevji pri predsedniku Saragatu podal o
manj$inah sledeco izjavo:

» Jugoslavijo in Italijo povezuje tudi to,
da %ivi del pripadnikov narodov obeh de-
tel na istem prostoru. Pripadniki slovenske
narodnosti na obmoéju deiele Furlanije-
Julijske krajine ter pripadniki italijanske
narodnosti, ki tive v Sloveniji in Hrvatski,
utrjujejo mostove prijateljstva med dvema
sosedoma. Cutimo prepricanje, in to pre-
pritanje potrjuje praksa, da je skupno xiv-
ljenje narodnosti v razmerah, ko vladata
svoboda in enakopravnost, tvorni vzgib
zblizevanja in sodelovanja. Zato cenimo
vsak ukrep italijanske vlade in drugih od-
govornih organov, ki je njegov cilj zbolj-
Sati polozaj pripadnikov slovenske narod-
nosti v Italiji. Hkrati vam lahko zagotovim,
gospod predsednik, da bomo tudi mi v Ju-

BreZnjevov mirovni nacr

Zacel se je XXIV. kongres sovjetske partije

Sovjetska zveza je v torek napovedala novo spremembo koeksistence med drzava-
mi z razli€no druZbeno ureditvijo. Na 24. kongresu sovjetske partije je BreZnjev v svo-
jem referatu orisal obseZen program za ohranitev miru in zahteve po popusc¢anju na-
petosti v svetu. Hkrati je predloZil Zenevski mirovni konferenci osnutek pogodbe, ki
naj bi premaknila pogajanja z ,mrive tocke®.

Ta sovjetski prediog vsebuje: 1. prepoved
izdelovanja in kopicenja bioloSkega orozja.
2. V Kremlju naj bi sklicali razorozitveno
konferenco petih atomskih drzav: Sovjet-
ske zveze, Zdruzenih drzav Amerike, Velike
Britanije, Francije in Kitajske, pozneje pa
bi sklicali svetovno razorozitveno konferen-
co, katere namen bi bil popolna ukinitev
jedrskega, bioloSkega in kemi¢nega orozja.

Kot ,nacelno konkretno nalogo® za ohra-
nitev miru in varnosti je BreZnjev imenoval
odstranitev ,vojnih zari8¢" v Aziji in na Bliz-
njem vzhodu; dvostranske in pokrajinske
pogodbe o neuporabi sile; odpravo blokov-
skih sistemov na Vzhodu in Zahodu po
kon¢noveljavnem priznanju ozemeljskih
sprememb v Evropi po 2. svetovni vojni;

opustitev vseh tujih vojaskih opori$¢; zmanj-
Sanje vojaskih sil in oboroZevanja na vseh
.nevarnih ozemljih”, posebno v Sredozem-
lju; ukinitev vseh Se obstoje¢ih kolonialnih
reZzimov; pojaceno sodelovanje na vseh pod-
roc¢jih, ki zanimajo obe strani.

BreZnjev je v svojem referatu zahteval
zlasti sklicanje evropske varnostne konfe-
rence in ratifikacijo nemskih pogodb z Vzho-
dom s strani Bonna. Sele potem bo zago-
tovijena pot popuscanju napetosti. O kon-
ferenci ,,SALT” in o vpraSanju razoroZitve
pa je BreZnjev dejal, da bi bilo moZno do-
seci uspeh samo tedaj, ¢e bi upostevali po-
trebe varnosti vseh partnerjev in e ne bi
nihée stremel iz teh pogajanj doseci eno-
stranske koristi.

‘Baje 300.000 mrivih v Vzhodnem Pakistanu

V Vzhodnem Pakistanu, ki ga je ob konec
minulega tedna. voditelj najvecje politicne
stranke te dezele, ,Zveze Awami“, progla-
sil za neodvisnega z novim imenom ,Ljud-
ska republika bengalskega naroda“, je v
teku huda drzavljanska vojna, ki je doslej
terjala Ze skoraj 300.000 mrtvih. Javnost v
drzavah jugovzhodne Azije mo¢no vznemir-
jajo porocila o prelivanju krvi v Vzhodnem
Pakistanu. Viade in uradni krogi tega dela
sveta skuSajo ostati ob strani in se ne vme-
Savati v notranje zadeve Pakistana.

Listi v veCini obsojajo ravhanje predsed-
nika Jahije Kana, ki je ukazal vojski, naj
stre politi€no gibanje Sejka Mudziburja Rah-
mana in njegov boj za veéjo avtonomijo ali
celo popolno neodvisnost Vzhodnega Pa-
kistana.

Tudi v ponedeljek je v svet prodrio le
malo vesti o drzavijanski vojni v Vzhodnem
Pakistanu. Bengalska tajna radijska posta-
ja je sporodila, da je ,osvobodilna vojska“
z ogromnimi Zrtvami zavzela radijsko posta-

jo v Daki; takoj nato pa je le-ta utihnila.

Pakistanska vlada je v ponedeljek trdila,
da je v Daki (glavnem mestu Vzhodnega
Pakistana) zopet mir in da se Zivljenje nor-
malizira. Malo kasneje pa je izdala prepo-
ved gibanja za ves Vzhodni Pakistan. Ben-
galci, ki beZijo ¢ez mejo v Indijo, pripove-
dujejo, da je vladna vojska povzrocila med
ljudstvom pravo krvoprelitje. Diverzantska
dejanja bengalske osvobodilne vojske pa
delajo silne tezave pakistanski vojski pri o-
skrbovanju le-te, tako je npr. osvobodilna
vojska potopila v pristanid¢u Citagongu ve-
liko ladjo z oskrbovalnim materialom.

Politicni opazovalci v Indiji in Vzhodnem
Pakistanu sodijo, da je oskrbovanje viadnih
cet v Vzhodnem Pakistanu osrednji problem
drZzavijanske vojske. Indija je Ze lani prepo-
vedala preletavanje pakistanskih letal ¢ez
njeno ozemlje, tako da imajo sedaj le-ta
11 ur daljSo pot okoli Indije. Za morsko pot
pa rabijo njihove ladje skoraj pet dni do
Vzhodnega Pakistana.

Slovenska skupnost v Italiji o aktualnih
vprasanjih

V Trslu se je seslal izvrdni odbor Sloven-
ske skupnosti in obravnaval vrsto aktualnih
politi€nih vprasSanj. Med drugim je Sloven-
ska skupnost izrazila svojo zaskrbljenost za-
radi mnogih pojavov nasilja izrazito fasistic-
nega znacaja, ki so se v zadnjem ¢asu zgo-
dila v mnogih mestih, med njimi tudi v Tr-
stu. Slovenska skupnost zahteva, da odgo-
vorne oblasti v kali zatrejo vsak poskus fa-
Sisticnega nasilja. Slovenci smo na lastni
koZi pregloboko obéutili fasistiéni teror, da

bi sedaj mogli mirno trpeti kakrSenkoli po-
skus ponovnega ozivljanja ¢rne faSisticne
diktature. ;

Slovenska skupnost si bo zato po svojih
moceh odlo&no prizadevala povsod, kjer je
prisotna, in v vseh organih, v katerih ima
svoje demokrati¢no izvoljene predstavnike,
da se naredi konec vsakrSnemu faSistiCne-
mu nasilju.

IzvrSni odbor Slovenske skupnosti je z
zadoScenjem ugotovil, da sta vladi ltalije in

goslaviji, v prihodnje prav tako kot doslej,
spostovali naéelo enakopravnosti in si pri-
zadevali nadalje zboljSati poloZaj italijan-
ske narodnosti v Jugoslaviji.

Ob priliki tega drzavnega obiska je Tito
sprejel v Pizi tudi egiptovskega zunanjega
ministra Riada, ki se je mudil na politic-
nih razgovorih z italijansko vlado v Rimu.

Driavnemu obisku pri italijanski vladi
pa je sledil 29. marca 1971 drug driavni
obisk v Vatikanu. Odnosi med Jugoslavijo
in Vatikanom so se po letih hudih napeto-
sti od leta 1966 vidno in dejansko zbolj-
Sevali, dokler ni avgusta 1970 prislo do

vzpostavitve normalnih diplomatskih od-
nosov med obema partnerjema. Vatikanska
diplomacija poskusa navezati stike tudi s
komunisticnimi drzavami. Ureditev odno-
sov med Cerkvijo in Jugoslavijo je najdalj
uspela. Pripustiti pa moramo kot zunaj sto-
jeci Ze wvatikanski izkuSeni diplomaciji, da
pravilno presodi polozaj. Prepricani pa
smo, da Jugoslaviji poravnava spora s ka-
tolisko Cerkuvijo ne bo v $kodo.

Sicer pa sta si papei Pavel VI. in marfal
Tito v enournem razgovoru imela marsi-
kaj povedati o skupnem naporu za svetov-
ni mir.

Proces proti Borotu Marjanu
Sturmu preloZen

Ogoréenje slovenskih Studentov

Zvedeli smo, da je okrajno sodiSée Celo-
ves preloZilo sodnijski postopek proti di-
jaku Borutu Marjanu Sturmu na nedoloéen
c¢as. Proces bi se bil moral zaceti zadnji
petek, 26. marca.

Iz ,Dela“ (nedelja, 28. marca) pa prevze-
mamo novico, da so zadnji petek demon-
strirali slovenski Studentje proti napoveda-
nemu procesu pred avstrijskim generalnim
konzulatom v Ljubljani. Po raznih geslih so-
dec so primerjali slovenski Studentje v Ljub-
ljani celovski proces s sojenjem proti beo-
grajskemu Studentu V. Mijanovicu.

Na protestnem zborovanju so sprejeli pi-
sma, naslovljena na Boruta Marjana Stur-
ma, na zvezno viado v Beogradu ter na av-
strijski generalni konzulat. Malo pred raz-
hodom je petélansko Studentovsko delega-
cijo sprejel avstrijski generalni konzul dr.
Heinrich Riesenfeld. Obljubil je, da bo vse
zahteve ljubljanskih Studentov Se isti dan
sporoc¢il avstrijskemu veleposlaniku v Beo-
gradu in zunanjemu ministrstvu na Dunaju.

#*

Zdaj pa Se eno vpraSanje ,demokratic-
nemu“ dnevnemu tisku na KoroSkem: Zakaj
moicite o procesu? Zakaj ste se razstrelili
v skrajnih obtozbah in obsodbah takrat, ko
so se pojavile razne nocne akcije? Zakaj
molcite zdaj, ko naj bi sodili ¢loveku, ki je
obioZen sodelovanja pri eni tistih nocnih
akcij?

Kje je vasa demokraticnosi? Kje je vasa
neodvisnost? Kje je vasa odkrita in dobra
volja, da bi obve3cali objektivho, resniéno?

Ali ste se zbali lastnega poguma? Ali
vam je res toliko do ,miru“ v deZeli, da kar
zamolc&ite tak vaZen proces?

Kje so vzroki takega zadrZanja? To vpra-
Samo vas, in hkrati priakujemo jasen od-
govor, ki se ne zvija okoli zabledelih, iz-
pranih, izmlacenih casnikarskih in politicnih
fraz!

Jugoslavije premostili teZave, ki so lani
decembra onemogocile obisk jugoslovan-
skega predsednika v ltaliji. Slovenska skup-
nost je prepricana, da bo po obisku Tita v
Italiji nastopila nova doba na poti dobrih
sosedskih odnosov in iskrenega prijatelj-
stva med obema drZavama, hkrati pa nov
korak na poti reSevanja slovenskih manj-
Sinskih pravic, ki so zapisane v mednarod-
nih obvezah in ki jih jasno predvideva itali-
janska ustava, ki je sad odporniSskega giba-
nja in demokraticénega hotenja ogromne ve-
cine italijanskega ljudstva.

Volitve v niZjeavstrijskih

obtinah

V nedeljo so volili v 86 nizjeavstrijskih ob-
¢inah. V teh obc€inah so bile volitve potreb-
ne zato, ker so 1. januarja 1971 zdruzili 270
malih obé&in v 86 velikih.

Uspeh pri volitvah je zabelezZila le Svo-
bodnjaska stranka (FPO), ki je nasproti vo-
lilnim izidom 5. aprila 1970, zviSala Stevilo
glasov od 286 na 1335, medtem ko je osta-
lo pri Avstrijski ljudski stranki, Socialistiéni
in Komunistiéni stranki v glavhem vse pri
starem.

Od 1588 mandatov jih je dobila OVP: 1036
(lani 1053), SPO: 472 (lani 466), FPO: 10 (la-
ni 1) in KPO: 5 (lani 4); brezimenske liste
so prejele 65 (lani 64) sedezev.
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AVSTRIJA BO PRIZNALA KITAJSKO

Dunajski parlament je pooblastil zunanje-
ga ministra dr. Kirchschlagerja, da naveze
stike s kitajsko diplomacijo, z namenom,
da bi Avstrija priznala kitajsko ljudsko re-
publiko. Sicer ni to prvi korak, da bi se iz-
menjali veleposlaniki. Vsekakor radunajo,
da bi Avstrija priznaia Kitajsko Ze letos.

Avstrijska zvezna vlada je za navezavo
diplomatskih stikov s Kitajsko izbrala ro-
munsko glavno mesto Bukaresto. To nalo-
go je prevzel avstrijski veleposlanik dr.
Eduard Tschoep; ta je Ze stopil v stik s ki-
tajskim veleposlanikom Cang Hai-fengom.

WALDHEIMOVA KNIIGA
O AVSTRIJSKI POLITIKI

Bivsi avstrijski zunanji minister Kurt Wald-
heim, sedaj poslanik pri OZN, je objavil
knjigo z naslovom ,Avstrijska pot“. Wald-
heim je kandidat Ljudske stranke za pred-
sednika republike.

V svoji knjigi obrazlozuje avstrijsko zuna-
njo politiko od leta 1918 do danes. Mnogo
obSirneje pise o dogodkih po drugi svetov-
ni vojni. Na tiskovni konferenci je Waldheim
izjavil, da se je prava avstrijska zunanja po-
litika zaCela Sele po letu 1955, po podpisu
avstrijske drzavne pogodbe.

Knjiga obravnava zlasti novejSe proble-
me: Avstrija kot nevtralna drZzava med dve-
ma blokoma, evropska gospodarska inte-
gracija, Juzna Tirolska, odnosi z drugimi
drzavami Podonavja, odnosi s tretjim sve-
tom, dejavnost OZN. Juzni Tirolski posveda
poglavje 35 strani.

Waldheim poudarja, da sporazumna re-
sitev, ki Ceprav ni idealna resitev, je najved,
kar se je dalo doseéi v sedanjih okoli$gi-
nah. ,Sedanja reSitev," piSe Waldheim, ,je
kompromis, da se ohrani bistvo etniéne sku-
pine, ki stoletja pripada Avstriji, in da se
omogoci mirno sozitje z italijanskim prebi-
valstvom.

ZA FASIZEM V iTALIJI NI POVRATKA

Italijanski notranji minister Restivo je Ze
minuli teden v senatu v posebnem poroéilu
odkril zaroto skrajne desnice proti viadi:
Slo je za pravcati oboroZeni drzavni udar.
Ni pa tedaj povedal, da je zaroto organizi-
ral 66-letni princ Junio Valerio Borghese.
Obvescevalna sluzba je bila sicer ze delj
Casa na teko¢em glede namere prevratni-
skih elementov, ki naj bi se pooblastili viad-
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nega krmila v noéi med 7. in 8. decembrom
1970.

Borghese izhaja iz druzine rimskih pleme-
nitasev. Med vojno se je izkazal kot pomor-
ski Castnik, tako je pri Kreti s podmornico
Scire potopil anglesko krizarko York, pri
Aleksandriji pa ladjo Queen Elisabeth ter
onesposobil ladjo Valiant. Bil je prvotno na
strani Mussolinija in ob proglasitvi republi-
ke Sald je formiral lastno borbeno enoto
»X MAS®. Po kapitulaciji se je izneveril ,du-
ceju” in se povezal z Nemci. Mussolini ga
je dal aretirati, toda na zahtevo Nemcev ga
je moral znova izpusliti na svobodo. Po voj-
ni (I. 1946) je bil obsojen zaradi krutega
preganjanja partizanov in protifasistov
sploh, nepopisnega mucenja, deportacij in
skupinskih ubojev, vendar je bil I. 1949 am-
nestiran. .

Sodna oblastva so izdala zaporni nalog
za Borgheseja, ta pa jo je medtem odkuril
neznanokam (morda je Se vedno v Rimu,
morda pa v Grcéiji, Spaniji, Argentini, Svici
ali na Portugalskem).

V tistih decembrskih dneh v Rimu je bilo
tudi zborovanje vec tiso¢ istrskih in dalma-
tinskih beguncev, ki so protestirali proti obi-
sku predsednika Tita v Italiji. Skrajno de-
snicarska organizacija je dala razumeti, da
so bili tudi oni vpleteni v naért za drzavni
udar, predstavniki begunskih organizacij
(med temi nekdanji trzaski Zupan Bartoli)
pa to zanikajo.

POGAJANJA MED CESKOSLOVASKO
IN VATIKANOM

Te dni so se v Pragi zaceli pogovori med
predstavniki Vatikana in ¢eskoslovasko vla-
do; vlado zastopa Karel Hruza, ki je poobla-
8Cen za cerkvene zadeve. Podrobnosti o
pogajanjih niso sicer znane. V 13 $kofijah
so na vodstvu kurij povecini namestniki in
upravitelji, samo tn Skofje (Litomerice, Ce-
ske Budejovice in Brno) vodijo redno ime-
novani Skofje. Prago vodi apostolski admi-
nistrator, kardinal Beran je leta 1969 umrl v
Rimu.

PREMALO OTROK NA POLJSKEM

Kardinal Stefan Wyszynski je dal po polj-
skih cerkvah prebrati pastirsko pismo, ki
zadeva upadanje rojstev ter bi moralo
biti prebrano Ze 27. decembra. Zaradi zna-
nih nemirov je kardinal objavo odlozil. Pa-
stirsko pismo ugotavija, da je koli&nik roj-
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ter Se vedno naglo upada. To je paniéna
reakcija na pravi ,boom" rojstev takoj po
vojni, hkrati posledica zakonodaje, ki olaj-
Suje splave, in hudih socialnih razmer, v
katerih Zivijo druzine s Stevilnimi otroki.

Danes je polozaj ugodnejsi, kakor je bil
decembra in se Se boljSa, zato je bilo pa-
stirsko pismo tudi objavljeno. V pismu je
tudi reCeno, da je na Poljskem vsak dan
750 po zakonu dovoljenih splavov, toda vseh
splavov — s tajnimi vred — je gotovo dva-
krat toliko. Oblasti Sirijo kontracepti¢na
sredstva. V roke jih dobivajo tudi mladolet-
niki. Ce pojde tako naprej, se bo Poljska
spremenila v pokopaliS¢a. Med zadnjo voj-
no je Poljska od 33 milijonov prebivalcev
zgubila 6 milijonov zaradi vojne in po Hit-
lerjevih taboris¢ih. (Polovica mrtvih je bilo
Zidov). V velikih mestih, kakor v Var3avi,
Lodzu in v Vroclavu je ve¢ smrti kakor roj-
stev. Rekordno Stevilo otrok — 794.000 —
se je rodilo na Poljskem leta 1955. Prebival-
stvo je doseglo po Stevilu predvojno raven,
toda leta 1969 se je rodilo samo 3e 16,3
otrok na 1000 prebivalcev, pred vojno pa
31. Po uradnih podatkih se Stevilo celotne-
ga prebivalstva ne bo spremenilo do leta
1977, potem pa bo padlo vsako leto za
200.000 do 250.000.

POHOD NEBELCEV PO LONDONU

V nedeljo se je zbralo okrog 6000 Afri-
kancev, Azijcev in Indijcev ter v sprevodu
korakalo po londonskih ulicah v znak pro-
testa proti zakonskemu osnutku, ki omejuje
doseljevanje iz nekdanjih kolonij in drzav
Britanske skupnosti (Commonwealtha). Do-
slej so se ti svobodno naseljevali na Angle-
skem; poslej bo to moZno samo, ako imajo
tam Ze starSe ali prastare.

IZRAELCI NEKOLIKO POPUSGAJO

Znana izjava predsednice izraelske vlade
Golde Meirove o mejah, ki jih zahtevajo
Izraelci, je v veliki meri pokvarila pogajanja
za reSitev spora z Arabci. Ameriska vlada je
pozvala lzraelce, naj bodo v svojih zahte-
vah skromnejsi in jasnej§i. V Ameriko je
odpotoval izraelski zunanji minister Abba
Eban, da bi pomiril Ameri¢ane ter se je se-
stal tudi z ameriSkim delegatom pri Orga-
nizaciji Zdruzenih narodov. V imenu te or-
ganizacije je posredoval med Arabci in Iz-
raelci Jarring, ki pa se je Ze medtem spet
vrnil na svoje poslanisko mesto v Moskvo.

Iz Jeruzalema poroéajo zdaj, da ne zahte-
vajo lzraelci priznanja prave suverenosti
(vrhovnosti) nad Sarm-el-Seikom), od ko-

der je mozno obvladati Tiransko oZino in
izraelsko plovbo skozi Akabski zaliv, tem-
ve¢ Zelijo, da pride Sarm-el-Seik pod med-
narodno nadzorstvo. To je povedal tudi
Eban ameriSkemu zunanjemu ministru.
Izraelci pa zahtevajo tudi arabski del Je-
ruzalema. Tej zahtevi se protivi odloéno Va-
tikan, kakor je jasno pisal ,Osservatore ro-
mano“. V vatikanskem glasilu je bilo rece-
no, da hocejo lzraelci povsem spremeniti
narodnostni sestav prebivalstva in to s si-
stematiénim naseljevanjem Zidov. Jeruza-
lem mora ostati dostopen pripadnikom vseh
veroizpovedi, kakor je bil v preteklosti.

AMERISKI VOJAKI V VIETNAMU
SE VDAJAJO MAMILOM

Pred dvema letoma je bilo v Vietnamu 30
odstotkov ameriSkih vojakov, ki so se vda-
jali mamilom, sedaj je takih uzivalcev mamil
Ze 60 %. Od prvega avgusta lani do 18. ok-
tobra je zaradi zastrupitve s heroinom umr-
lo kar 75 ameriSkih vojakov.

Ameriski Newsweek je v Vietnamu izvedel
anketo, katere podatki kazejo, da se vojaki
odlo¢ajo v Vietnamu za mamilo iz globokih
psiholoskih vzrokov, ki jin moremo povezati
s samo vojno. Priblizno 10 % vojakov v Viet-
namu je vkljucenih v pravo vojno — to po-
meni, da je petintrideset tiso€ moZ navadno
v vojni — ostali pa se vdajajo brezdelju,
medtem ko upajo, da se bo realiziral Nixo-
nov nacrt o umiku €et in da se bodo vrnili
domov. :

V takem nezdravem brezdelju se vojaki
vdajajo vsemu mogocemu, od pijace do ma-
mil. Kljub temu pa je le malo primerov, da
bi se vojaki uprli ukazom svojih nadrejenih.
Predvsem je za te vojake znacilna popolna
brezbriznost. Morala vojakov upada, kljub
temu, da si ,odgovorni voditelji* prizadeva-
jo, da bi jih razvedrili z vsemi mogocimi po-
budami.

TUPAMARI IZROCILI PISMO
JACKSONOVI ZENI

Urugvajski gverilci so dostavili Zeni u-
grabljenega britanskega poslanika Geof-
reya Jacksona pismo, ki ga je Jackson last-
noroéno napisal v Spanséini.

Poslanik sporo€a Zeni, da je njegovo
zdravstveno in psiholosko stanje odliéno.

Isto¢asno so gverilci dostavili nekemu
krajevnemu c¢asopisu dve poslanikovi sliki,
ki dokazujeta, da so Jacksonove trditve re-
snicne. Sicer je isto povedal tudi drzavni
pravdnik Oribe, ki so ga gverilci pred ¢asom
ugrabili in ga po daljSem zasliSevanju iz-
pustili.

Korosci,

vasa usoda, vasa
bodoénost!

6.

Preden nadaljujemo objavo nadaljnih
bro3ur in propagandnega materiala, bomo
objavili bistvene tocke iz zgodovine koro-
skih Slovencev, da boste bolje razumeli lazi,
podtikavanja, nesramne trditve, potvarjanje
zgodovine, povelicevanje Nemcev ter za-
sramovanje Slovencev. Ceravno so se nasi
predniki odloéili za Avstrijo, se ponavljajo
laZi, podtikavanja in potvarjanja. To doka-
zujejo vsi izpadi, pisma bralcev ter pisarje-
nje nekaterih v nemskem &asopisju.

PREGLED ZGODOVINE
KOROSKIH SLOVENCEV

Po F. Erjavcu

Zdi se mi, da mi Slovenci premalo pozna-
mo naso zgodovino na Koroskem in pogo-
stokrat damo prav nemskim ,zgodovinar-
jem*®, ki naSo zgodovino neredko kdaj tudi
potvarjajo. Zato je naloga vsakega Sloven-
ca, da pozna svojo narodno zgodovino in
da jo uspes$no brani pred napaénim tolma-
Cenjem. Treba je zato, da se enkrat vsede-
mo in posteno prestudiramo zgodovinske
knjige, ki so objekiivne.

Koroska je bila po vsej priliki obljudena
Ze par tiso€ let pr. Kr., toda o tedanjem pre-
bivalstvu seveda nimamo nobenih zaneslji-
vejSih podatkov. Precej nam je pa znane-
ga Ze o prebivalstvu, ki je posedalo nekaj
stoletij pr. Kr. vse obsirno ozemlje od juzne
KoroSke do Balkana in katerega ostanke so

nasli n. pr. tudi blizu Rozeka in v okolici
Beljaka. To so bila ilirska plemena, nato so
prisli Kelti. V 2. stol. so Cimbri (germansko
pleme) pritisnili na keltske Nori¢ane. No-
ricanom so prisli na pomoé¢ Rimljani, ki so
potem polagoma prodirali in zasedli konéno
Norikum. V teku preseljevanja narodov so
tedanji Norik Se prekoradili Markomani,
Kvadi in Langobardi. Ime Noricum se je
spremenilo v ,Carantanum® kar pomeni v
keltskem jeziku ,deZela prijateljev".

Ko so torej spomladi I. 568 Langobardi
zapustili danasnje slovenske deZele, so za-
celi iz Podonavja za njimi pritiskati Sloveni,
deloma sami, deloma pa v druzbi s svojimi
gospodarji Obri. Dotlej so namre¢ tvorili
Slovenci z vsemi ostalimi danasnjimi Jugos-
lovani vred Se skupen narod Slovenov in so
se danasnje razlike med posameznimi jugo-

slovanskimi narodi razvile 3ele podasi V' te-

ku naslednjih stoletij. Predniki danas-
njih Slovencev so prodirali od vzhoda proti
zapadu deloma po starih cestah, deloma pa
ob rekah Donavi, Dravi, Savi in Muri ter po
njih pritokih globoko v vzhodnoalpske doli-
ne. Veckrat so seveda pri tem morali lomiti
tudi hud odpor prvotnega prebivalstva, ki
je ostalo tam Se po odhodu Langobardov.
Nas zanimajo tu seveda predvsem tisti nasi
pradedje, ki so zasedli vso danasnjo Koros-
ko in Se precej ozemlja preko njenih meja.
Gosto so naselili najprej Podjuno, od koder
so se razSirili na danasnji velikovski okraj
in pocasi prodirali naprej proti DjekSam in
Pustrici. Glavna slovenska postojanka na
Koroskem je nastala Ze zgodaj na Gospo-
svetskem polju, ki je bilo z mestom Virunu-
mom Ze za ¢asa Rimljanov nekako srediiée
vse Koroske. Tu so se naselili Slovenci vse-
kakor Ze okoli leta 580, a zatem sta nastali
potem podobni srediS¢i e okoli Beljaka in
na Lurnskem polju. Iz Virunuma so namreé
prodirali stari Slovenci tudi po ostali danas-
nji Koro$ki, eni so zasedali Roz, drugi so

prodirali preko Beljaka dalje proti Spitalu
in Lienzu, tretji pa so krenili proti Trgu
(Feldkirchen), posedli tamosnji okoli§ in Se
dolino gornje Krke okoli Nesave (Gnesau).
Ozemlje med St. Vidom in Osojskim jeze-
rom je tvorilo sploh enega glavnih sloven-
skih naselitvenih predelov. Posebno vazno
je bilo slovensko naseljevanje gornje Drav-
ske doline. IzhodiS¢e za to je tvorilo izredno
moc¢no slovensko jedro na Lurnskem polju
(Lurnfeld). Z Lurnskega polja so prodirali
potem v vse doline rek Liser, Malte in Moll
prav do podnozja Velikega Kleka. Od tam
so $li dalje na Salzbursko in zasedli doline.
(Iseltal, Defereggental, Virgental, Tauerntal,
Kalsertal). Nekaj imen so seveda prevzeli
od prvotnega prebivalstva, ki so ga $e nasli
tam, nesStetim krajem pa so dali imena Sele
Slovenci (danas$nje ,nemske“ oznadbe teh
krajev iz tistih €asov so po vedini slovenske-
ga izvora). Na slovensko posest e spomin-
jajo imena Windischscharte in Windisch
Matrei. Narodna meja je potekala: Drei-
herrnspitze, GroBvenediger, GroBglockner,
Radstadter Tauern, Schladming, dolina reke
Anize (Enns), Dachstein, Wels do Donave.
Iz gornjega océrta torej vidimo, da so bile
pred dobrimi tiso¢ Ieti slovenske: vsa danas-
nja Koroska, Vzhodna Tirolska, kos juZno-
vshodne Salzburske, velik del Gornje Avstri-
je in skoro vsa Doljna Avstrija juzno od Do-
nave skoro do vrat samega Dunaja, skratka
skoro obe zapadni dve tretjini danasnje
Avstrije. Na slovensko posest teh ozemelj
nas Se danes spominjajo premnogi kraji,
ki nosijo v svojem imenu besedico ,Wind"
(,Windisch*), ker so stari Bavarci oznaceva-
li z imenom ,Vindi", a stari Slovenci so na-
zivali pripadnike tujih narodov ,Vlahe“ ali
»Lahe“. Tudi na te nas Se danes spominjajo
imena vasi VaSinje (Wallersberg) in dr.,
vendar je teh imen razmeroma jako malo,
kar nam znaci, da so stari Slovenci s temi
»Viahi“ vsaj na glavnih naselitvenih pod-

ro¢jih precej' temeljito pogistili. Staro ro-
mansko prebivalstvo se v tedanjih listinah
sploh ne omenja vec, a germanskega itak
nobenega ni bilo. Ze to nam priéa, da je
imelo vse o&rtano ozemlje Ze v 8. stol. iz-
kijuéno slovenski znacaj.

Stari Slovenci so bili demokrati¢no orga-
nizirani po zadrugah, rodovih in plemenih,
a kake drzavne organizacije $e niso pozna-
li. Razen tega izprva niso bili preveé¢ boje-
viti. Zaradi tega so nad njimi Ze okoli 560,
ko so Se Ziveli v Podonavju, zavladali brez
vecje tezave turSko-tatarski Obri. Tu so se
morda pozneje naucili tudi sukati orozje.

Obrska nadoblast je trajala komaj 60 let.
Njihova mo& se je namrec hitro iztroSila in
to je leta 623 izrabil med severnimi Slovani
trgovec Samo, ki je stopil na Eelo tamkaj-
Snjih Slovanov in ustanovil in uredil moéno
slovansko drzavo, ki je segala najmanj od
reke Labe na Ceskem do Alp. Ko so se Ba-
varci zvezali s frankovskim kraljem Dago-
bertom, da bi premagali Samovo drzavo, jih
je Samo v tridnevni bitki pri Wogatisburgu
tako strahovito potolkel, da je imel pred nji-
mi dolgo ¢asa mir. Slovenci so med tem
mogli razviti in utrditi svojo mlado samostoj-
no karantansko drZavo, ki je imela svoje
sredSice v celov3ki kotlini. 659 je umrl kralj
Samo in velika slovenska drzava je razpad-
la, vendar ta sprememba ni uniéila karan-
tanske drzave. V tem &asu se je Karanta-
nija krepko drzala in je presla celo v ofen-
zivo. Tako so torej ravno slovenski Karan-
tanci ustvarili za dobrih sto let krepko sa-
mostojno drzavno Zivljenje in Ze v to dobo
spada tudi nastanek znamenitega obreda
ustolicenja slovenskih karantanskih knezov
na Gosposvetskem polju. Pogetki nam niso
jasni, vendar so izrazali tisto staro sloven-
sko kmecCko demokracijo, ki je ni poznal
tedaj Se noben drug narod v Evropi.

(Dalje prihodnijic)
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Knjiga 18¢e bravca ...

...je bil naslov zacetnega referata na ne-
deljskem seminarju za knjiznicarje iz koro-
Skega zamejstva na Ravnah na Koroskem,
katerega se je udelezilo priblizno 45 kultur-
nih delavcev iz vseh nasih krajev, zlasti mla-
dina je bila zelo dobro zastopana. Tedaj sta
priredili obe naSi kulturni organizaciji v so-
delovanju z Studijsko knjiznico na Ravnah.

V omenjenem referatu je prof. Jaro
Dolar, ravnatelj Narodne in univerzitetne
knjiznice v Ljubljani, nakazal situacijo slo-
venskega branja za ¢asa PrimoZa Trubarja
in jo primerjal z razmerami v dobi PreSerna,
ki je ugotovil, da se slovenske besede po-
dujoci stan obcuje izkljuéno v nem&¢€ini.
Neprecenljivih zaslug za slovensko besedo
si je potem od srede prejSnjega stoletja na-
prej pridobila Mohorjeva druzba, ki je s
svojo zaloznisko dejavnostjo pripomogla
Slovencem do slovesa enega najbolj knji-
goljubnih narodov na svetu. Kaj vse zmore
knjiga, je predavatelj osvetlil z ugotovitvi-
jo, da je Dante za ltalijo ve¢ storil, kot vsi
politiki skupaj. Tudi Slovenci nismo postali
narod po zaslugi politikov, temve¢ po za-
slugi knjige. Danes, v ¢asu potro3nistva, je
situacija Se posebej problematicna, ker se
je industrija polastila literature, to se pravi,
da niso kvalitetni, temve& komercialni vidi-
ki merodajni za knjiZzno produkcijo. Rezul-
tat je, da je trg poplavijen s plehko, trivial-
no literaturo. Zato je vloga knjiznicarja tem-
bolj vazna. Podobno kot gospodinja, ki mo-
ra skrbeti za to, da posadi svoje goste v
primerni red in s tem v optimalno soses¢ino,
mora gledati knjiznicar, katerega gostje so
knjige in bravci, da posadi pravega bravca
k pravi knjigi.

Vpogled v slovensko zaloZnistvo je dal
prof. Bruno Hartman, ravnatelj Vi-
sokosolske in Studijske knjiznice v Maribo-
ru s svojim predavanjem ,Slovenske knjiz-
ne zalozbe in njih tipologija“. Danes deluje
v Sloveniji okrog 70 zaloZniSkih ustanov,
med njimi 20 zaloZb, ki so ve¢ ali manj spe-
cializirane na posamezna podrocja, ter 13
zalozniskih podjetij. Skupaj so v letu 1969
izdale nad 1100 knjig v skorajda 6 milj. iz-
vodih. NedoseZena pa je seveda $e do da-
nes Mohorjeva druzba, ki je v prvih sto le-
tih svojega obstoja dala Slovencem nad 26
milijonov knjig. Posebna tezava slovenske-
ga zaloznistva je v tem, da smo Slovenci
majhen narod in so zaradi tega naklade ze-
lo nizke. Povpre¢na naklada pri liriki znasa
500 izvodov, pri romanih pa 1000 do 2000.
Tudi tu so Mohorjanke izjema, kjer gre na-
klada pogosto v desettisoce. Nizka naklada
seveda knjige znatno podraZi, kar pot knji-
ge do bravca tudi v veliki meri otezkogi.

O ,pridobivanju mladih bravcev” je govo-
rila ga. prof. Darja Kramberger,
vodja pionirskega oddelka Mestne knjizni-
ce v Mariboru. Ce hoéemo doseéi pravo
razmerje med knjigo in bravcem, moramo
skrbeti za to, da bo ustvarjen tesen kontakt
med njima Ze v otro3ki dobi. Ze v predSol-
ski starosti se bo otrok razveselil nad slika-
nicami, ko vstopi v Solo, pa bo beseda v
vedno ve&jem obsegu nadomestila ilustra-
cijo. Poleg tega pa je seveda vazno, da je
knjiga vsebinsko prilagojena starosti oziro-
ma zrelostni stopnji otroka. Samo ¢e bo
knjiga odgovarjala sprejemljivosti in inter-

esnemu svetu otroka dolo¢ene starosti, se
odnos med njima ne bo ohladil. Delavnost
mladinskega knjizni¢arja pa seveda ne sme
biti omejena na izroCanje knjig, e Stevilne
druge moZnosti so mu na razpolago, da v
mladih srcih goji ljubezen do branja: raz-
stave knjig, knjizne uganke, srecanja s pi-
satelji, ki berejo iz svojih del in se pogovar-
jajo z mladino. Novo in izredno uspe3no
pot so poleg tega nasli v Sloveniji pred de-
setimi leti, ko so zaceli akcijo z bralnimi
znackami: kdor je izven Sole v dolocéenem
Casu prebral gotovo Stevilo knjig, dobi bro-
nasto, srebrno ali zlato znacko. Priblizanje
slovenske knjige nasi mladini je oznagil dr.
Susnik, ravnatelj Studijske knjiZnice na Rav-
nah v diskusiji zlati klju¢ za reSevanje slo-
venskega zivlja na Koroskem. Od spodaj,
pri najmlajsih je treba zaceti z gojitvijo lju-
bezni do materine besede in do literature v
materinskem jeziku.

V prakti€no delo knjiZzni¢arja sta s svo-
jimi predavanji vpeljali ga. prof. Zlata
Kert in ga. Marija Suhodoléan.
Tako so upravniki drustvenih knjiznic do-
bili tudi konkretna navodila za knjiZniCno
poslovanje. Posameznim predavanjem je
sledila Zivahna diskusija in nekateri disku-
sijski prispevki so bili res dopolnitev in obo-

gatitev sporeda. Na koncu je Se spregovoril
ravnatelj dr. Susnik, ki je kot hiSni gospodar
zamejske goste tudi Ze pozdravil ter vodil
diskusijo. Se enkrat je poudaril trojni na-
men tega tecaja: posredovati Koroski v Se
vecji meri njej primerni delez na slovenski
knjigi, kar bi se dalo doseci s spodbuditvijo
knjiznicarske dejavnosti na KoroSkem; Ko-
roSka naj bi sprejemala vrednote duha in
dusSe po dobri knjigi, ki sodi med najbolj
ucinkovita in najtrajnej$a sredstva za dose-
go tega cilja; tudi Koroska naj bi dozivljala
ponosno in bogato zmogljivost slovenskega
jezika in slovenske knjige.

V imenu Slovenske prosvetne zveze se je
gostiteljem, ki so zamejskim gostom poleg
pestrega sporeda postregli Se s prisréno
gostoljubnostjo, prav lepo zahvalil predsed-
nik Hanzi Weiss, ter dodal, koliko
tezkega dela Se ¢aka, da bo slovenska knji-
ga tudi na Koroskem nasla pot do bravca.
Podpredsednik dr. Erik Prun¢ pa je iz-
rekel zahvalo v imenu Kr8¢anske kulturne
zveze ter je izrazil Zzeljo, da bi taka srecanja,
ki potekajo v lepi slogi in stvarnosti, bila
hkrati Sola za stvarno delo tudi na drugih
podrogjih. Konkretno h knjizni¢arskem te-
éaju pa je dejal, da lahko upamo, da bo
preko novo urejenih drustvenih in potujocih
knjiznic odprta pot novemu ¢asu in novim
razmeram primernega srecavanja s knjigo
in kulturo sploh.

Ob Finzgarjevih pismih Koledniku

Za stoletnico rojstva (9. febr.) pisatelja
Frana SaleSkega Finzgaria je Druzba sv.
Mohorja v Celovcu izdala nedavno zanimi-
vo knjigo Finzgarjevih pisem, 80 po Stevily,
iz njegove zadnje dobe (od 1932 do 1962),
in sicer le pisma znanemu prevajavcu slo-
venskega slovstva, dr. Ferdinandu Koled-
niku.

Dopisovanje med pisateljem Finzgarjem
in Kolednikom se je zacelo tako, da se je
Kolednik Ze kot bogoslovec pricel udej-
stvovati literarno, z lastnim ustvarjanjem
(€rtic in zgodb), in je svoje proizvode posi-
ljal v oceno pisateiju Finzgarju, ki je od
leta 1922 do 1952 bil urednik Mohorjeve
druzbe in med tem daljSo dobo tudi ured-
nik revije Mladika. Kolednik se kot samo-
stojni slovstveni ustvarjalec sicer ni razvil,
pa¢ pa je kot vescak v francoskem jeziku
poprijel za prevajanje slovenskih slovstve-
nih del v franco&¢ini. Za Jurci¢em (povest
Jurij Kozjak) je takoj priSel na vrsto novej-
§i pisatelj Fran Saleski FinZgar. Pa je Ko-
lednik iz Finzgarjevih del prevedel najprej
kraj$e, bolj preproste, vendar literarno mo¢-
ne stvaritve — Crtice, novele: Tale nas Ja-
ka, Vzdrzal je, Dekle Ancka, Strici. Od ne-
slovstvenih (naboznih) Finzgarjevih del pa
je dozivela prevod v francod¢ino knjiga Se-
dem postnih slik, ki je leta 1938 izSla kot II.
zvezek zbirke ,Studenci Zive vode*.

Za prevod najvecjega Finzgarjevega dela,
romana ,Pod svobodnim soncem®, se je
mladi duhovnik Kolednik kmalu navdusil.
Pobudo mu je dal Skof dr. Gregorij Roz-
man. Iz FinZgarjevih pisem izvemo, da je pi-
satelj Finzgar imel zasnovanih 5 takih zgo-
dovinskih povesti, s katerimi bi nasi mladi-
ni podal vso zgodovino Slovencev. Na Za-
lost, do tega ni prislo, ker je imel FinZgar
ob velikem duSnopastirskem in drugem pro-
svetnem delu premalo ¢asa. Kar pa je na-

7Za Cast slovenske duhovscine

Vest o smrti g. prof. dr. Cigana je tudi
nas, ki smo z njim prezivljali taboriséne
Case v Spitalu ob Dravi, hudo pretresia. Ne
morem zbrati pravih misli, da bi pravicno
oznacil pokojnikove zasluge za naso tabo-
riséno skupnost, rad bi le omenil dogodek,
ki mi je ostal globoko v spominu.

Ko se je mudila v Spitalu angle3ka voja-
ska misija, ki je zasliSevala taboriS¢nike o
njih zadrzanju med vojno, oziroma revolu-
cijo, sem bil tolmac¢ polkovniku, ki je misijo
vodil. Mislil sem, da je bilo tretji dan zasli-
Sevanja, ko je bil kot opazovalec navzoc
tudi neki angleski narodni poslanec. Ta dan
je bil med drugimi zasli$an tudi dr. Cigan.
Ko je podal svoje osebne podatke in pove-
dal, da je duhovnik, se je oglasil angleski
poslanec in ga vprasal: ,Kaj veste o sode-
sovanju slovenske duhovi&ine z nemskim
okupatorjem?“ Nikoli ne bom izgubil iz spo-
mina tistega dramatidnega trenutka. Prof.
Cigan se je stresel in prevzet od svele jeze
stopil pred poslanca, udaril s pestjo po mizi
in odloéno rekel: ,Kakrien koli poloZaj Ze

imate, si vam drznem reci: Sram vas bodi!
Slovenska duhovscina je bila prva Zrtev Hit-
lerjeve agresije, polovili so nas kot zlo€in-
ce, ve¢ino poslali v koncentracijska tabori-
§Ca, druge pa pognali iz Slovenije. To je
bilo nase sodelovanje.“ Obrnil se je, odSel
in vrata krepko zaioputnil.

Jaz sem ostrmel, toliko poguma nisem pri-
cakoval. Oba Angleza sta se brez besedice
spogledala. Iz oficirjevega pogleda sem raz-
bral vpradanje: ,Kaj pa zdaj?“ Poslanec pa
je osramocen sedel za mizo, podpiraje si
obraz z obema rokama. Nekaj ¢asa je vla-
dal mugen molk. Prekinil ga je oficir, ki se
je obrnil do mene in mi rekel: ,,Naslednji!*

Tak je bil pokojni g. dr. Cigan. Kot ubog
taboridcnik je dal zasluZeno lekcijo mogoc-
nemu AngleZu.

Prepri¢an sem, da bo nepozabni pokojnik
pri Bogu prepricljiv priprosnjik za nas tr-
peci narod. Spomin nanj pa bo ostal med
nami, ki smo ga poznali, do konca nasih
dni. ; Dr. Franc Zebot

Westminster, Cal. — ZDA

pisal (Pod svobodnim soncem) je pa to
najbolj brana slovenska knjiga. Kolednik je
mislil na njen prevod, ¢eprav so ta roman
zaceli Zze v Ameriki prevajati v anglescino.
Kolednik pa je zastavil svoje sile za prevod
v nem&c€ini in v italijans¢ini.

V pismu z dne 15. avg. 1946 je pisatelj
Finzgar dal Koledniku pravico za prevaja-
nje vseh svojih del na francoski jezik. V
istem pismu je naglasil, da ima le on sam
pravico dajati dovoljenje za prevod v kate-
rikoli tuji jezik vse do svoje smrti. Poobla-
stil je dr. Kolednika kot avtoriziranega pre-
vajalca svojih del na francoski jezik.

Iz Finzgarjevih pisem dr. Ferd. Koledniku,
ki jih je zbral in uredil znani slavist, prof.
dr. Martin Jevnikar ter jih opremil z uvodom
in dragocenimi opombami, izvemo premno-
go zanimviega iz Finzgarjevega slovstvene-
ga ustvarjanja, a tudi iz njegovega osebne-
ga zivljenja. 1z ,raztresenih udov“ (pisem)
se dobro odraZza Finzgarjev lik kot slovstve-
nega umetnika in kot cloveka duhovnika.
Zato sodi ta knjiga ne samo v knjiZznico li-
teratov in slovstvenih zgodovinarjev, mar-
veC tudi v knjiznico slehernega slovenske-
ga duhovnika in bogoslovca, ker je Finz-
gar tudi naSo nabozZno slovstvo (da ne re-
cem bogoslovno) obogatil z odliénim de-
lom ,Sedem postnih slik“, ki jih je Koled-
nik spravil Ze v dvanajst jezikov in je njih
francoska izdaja doZivela Ze 6 ponatisov.

Knjiga FinZgarjevih pisem pa pri¢a tudi
o neutrudljivi prevajalski in zalozniski de-
javnosti ,trdoZivega Stajerca“ dr. Ferdi-
nanda Kolednika, ki ga FinZzgar oznacuje
za pravo ,kranjsko trmo“.

Vsekakor se je treba dr. Koledniku zahva-
liti in mu izreéi priznanje, da je slednji¢ tu-
di veliki Finzgarjev roman izSel v prevodu,
najprej v nem&¢ini, ¢eprav Sele po FinZgar-
jevi smrti (2. jun. 1962). Roman Pod svo-
bodnim soncem je ieta 1963 izSel z nekoli-
ko spremenjenim naslovom, namrec: lztok,
Roman um Justinian und Theodora. Steyler
Verlag. Aus dem Slowenischen (ibersetzt
von Dr. Ferdinand Kolednik.

Ob stoletnici FinZgarjevega rojstva mo-
remo ta veliki FinZgarjev literarni tekst po-
nuditi ne samo nemskim sodeZelanom, mar-
ve¢ tudi nemskim letoviscarjem v koroski
deZeli, kot klasicno dragotino slovenskega
slovstva. Dr. M. TurnSek

T Univ. prof. inZ. Alojzij Hrovat

Minuli teden so v Ljubljani pokopali dipl. inZ.
Alojzija Hrovata, upokojnega univerzitetnega pro-
fesorja, ki je pred skoraj pedesetimi leti pomagal
shoditi mladi slovenski univerzi.

Univ. profesor Alojzij Hrovat se je rodil leta
1885 v kmecki hisi v Velikem Podljubnu pri Novem
mestu. Veselje do Studija ga je prek gimnazije
privedlo na gradbeni oddelek tehni¢ne visoke
Sole v Gradcu, kjer je tudi diplomiral leta 1912
za gradbenega inZenirja.

Dipl. inZ. Alojzij Hrovat je bil priznan strokov-
njak in odlicen pedagog. Zato je prejel tudi ved

izvoljen za republiSkega poslanca.

LJUBLJANSKA DRAMA
V CELOVCU

V cetrtek, 15. aprila, bo gostovala v
celovikem Mestnem gledalis¢u ljub-
ljanska Drama s Shakespearovo tra-
gedijo ,Macbeth®.

Nastopil bo celotni igralski ansam-
bel Drame, naslovno vlogo bo igral
Boris Kralj, reziral pa bo Ze zna-
ni Zarko Petan, ki je z inscenacijo Vi-
tracovega ,Viktorja“ vzbudil v celov-
Skem gledali3¢u veliko pozornost.

Vitracov ,,Viktor*
v Mestnem gledaliscu

Delo je postavil na oder Zarko Petan

Pred 14 dnevi so v celovikem Mestnem
gledaliSéu uprizorili novo dramsko premie-
ro, in sicer delo Rogersa Vitraca
»Viktor ali otroci na oblasti“ (Victor oder
die Kinder an der Macht). Delo je postavil
na oder gost-reziser Zarko Petan iz
Ljubljane.

Znani francoski dramatik Jean Anouilh,
ki je pred slabimi desetimi leti zreziral ,Vik-
torja“ tudi za Nemce, je o samem tekstu
zapisal posre¢eno misel, ¢es da gre za me-
ganico iz najboljSega Feydeauja ter Strind-
berga.

Devetletni Viktor namerno razbije na svoj
rojstni dan dragoceno vazo, potem pa, s
pomocjo svoje po letih ustrezne prijateljice,
nadaljuje z razbijanjem me3c&anskega Ziv-
lienja svoje druzine in njihovih prijateljev,
dokler vsa situacija ne zavre do tiste stop-
nje, ko se je treba srecati s pobijanjem in
ubijanjem. Viktor je posast, pravijo odrasli
(ker na Siroko razbobnava svojo informira-
nost o oéetovih seksualnih podvigih na ma-
terini prijateljici, ker laze, ker intrigira, ker
je brihten in to brihtnost temeljito izkori-
38a...), Geprav je samo taksen, kot so oni
— brezobziren, nasilen, grob, toda tudi ne-
sreéen, ker je kljub $tevilnim stikom z ob-
dajajo¢im ga svetom v bistvu tako sam.

Brez sentimentalnosti in socutja, brezob-
zirno in grobo posmehljivo se je odvijala ta
igra o zivljenju, ki bedno propade, ko se so-
o¢i z otipljivo resnico, s spoznanjem o sa-
mem sebi (dokler le bdijo ti odrasli v obli-
kah lazi ali prividov o sebi, je vse v redu,
ko pa jim otrok Viktor nazorno predstavi
dejstvo in bi morali potem z njimi Se Ziveti,
ne jim pobegniti v nove lazi, se vse zrusi
Se dejansko v ni¢, kar je bilo sicer tudi Ze
poprej).

Petanova rezija Vitracovega ,Viktorja“ je
bila v Celovcu z odobravanjem sprejeta.

Horst Dieter Sihler, znani gle-
daliski in filmski kritik (stalni porocevalec
filmov v celovdkem radiu), je v ,Karntner
Tageszeitung” o Petanovem zreZiranem de-
lu med drugim zapisal, da gre temu sloven-
skemu umetniku brezdvomno zahvala, ker
nam je Vitracovega ,Viktorja“ predstavil
tako blestece. Kot redkokateri drug gleda-
lisénik pri nas zna ta Slovenec spraviti v
jasen, logiéen red navidez nerazumljivo,
zmedeno poezijo. To nam pri¢ajo njegovi
aforizmi kot tudi njegova dosedanja gosto-
vanja z izvrstno inscenacijo Kopitive-
ga ,O&ka, ubogi ocka...“ (Vater, armer
Vater...) in Pintarjevega ,Hisnika“
(Hausmeister). Petan je velik reZiser. Kako
zna povezati kot pri buli (tumorju) podivja-
no tkivo dogajanja v scenske domisleke,
ki ne uéinkujejo niti najmanj togo, ampak
dopuicajo interpretaciji razli¢ne poti ali pa
le namigujejo nanje, to je zares vredno vi-
deti.

REDNE KNJIGE
SLOVENSKE MATICE

Iz8le so redne knjige Slovenske ma-
tice: zbornik razprav in ¢lankov , KO-
ROSK! PLEBISCITY, ki so ga uredili
prof. dr. Janko Pleterski, Lojze Ude
in dr. Tone Zorn, $tudija dr. Emilijana
Cevca ,POZNOGOTSKA PLASTIKA
NA SLOVENSKEM® in prof. dr. Voje-
slava Moleta ,1Z KNJIGE SPOMINOV*.

Osrednjo pozornost bo nedvomno
zbudila knjiga o koroSkem plebiscitu
leta 1920. Poleg tehtnih prispevkov
nasih najvidnejSih zgodovinarjev, prav-
nikov in drugih sodelavcev je priviac-
nost knjige v avtenticni objavi 3tevil-
nih obojestranskih dokumentov iz ob-
ravnavanega obdobija.
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KJE JE DOSLEDNOST?

Nemcija, Belgija, Holandija: povsod de-
monstrirajo kmetje, ker se Cutijo zapostav-
liene, diskriminiranel

Dunaj, 19. 3. 1971: v avstrijskem glavnem
mestu je prislo do odloénega protesta kme-
tov, ker se ¢utijo zapostavljene, diskrimini-
rane!

Celovec, 16. 3. 1971: kmetje so 8li na ce-
lovéke ceste ter v protestnem pohodu de-
monstrirali nezadovoljnost, ker se Cutijo za-
postavljene, diskriminirane!

Kmetje se ¢utijo zapostavljene, diskrimi-
nirane, tudi na Koroskem. Zato je koroska
kmeéka zveza (Bauernbund, OVP) organi-
zirala protestni pohod ter k temu protestu
poleg drugih tudi povabila juznokoroske
kmete s ekonomskim svetnikom M. Kum-
rom na éelu. Znano je, da je pliberski pod-
7upan prebral zahteve juZnokoroskih kme-
tov tudi v slovenskem jeziku. Prav tako je
znana reakcija nekaterih (in teh ni bilo ma-
lo!) kmetov, ki se Cutijo zapostavljene, dis-
kriminirane. Zato je ,Nas tednik” v svoji
stevilki z dne 17. 3. t. I. (12. 3.) javno ter
jasno zahteval, da naj koroska kmecka zve-
za kot organizator kmecke demonstracije
te Sovinisticne izgrede prav tako javno ter
jasno obsodi.

Na zalost kmedka zveza tega ni slisala,
kaj ele storila! Sicer je ze zborovala po teh
dogodkih (25. 3. t. 1), govorila je tudi o dis-
kriminaciji; vendarle o&ividno Deutschmana
& Co. nikakor ni motilo, da diskriminirajo
juznokoro$kega kmeta tudi zaradi narodne
pripadnosti, ter da potemtakem Cuti dvoj-
no zapostavljenost! Cudno in smes$no. Do-
bi§ vtis, da nima$ opravka z zapostavljeni-
mi kmeti, ki se borijo proti diskriminaciji,
temved s svojevrstnimi diskriminiranimi ego-
isti ter posluzevalci dvojne mere.

Zato ponovno zahtevamo: Koroska kmec-
ka zveza obsodi javno ter odlo¢no 3ovini-
stine izgrede pri kmecki demonstraciji 16.
3. 1971! Naga zahteva je jasna, kratka, pred-
vsem pa utemeljena. Z dvojno mero nam-
re¢ nismo pripravijeni reSevati ne sloven-
skega, niti kmeckega vprasanja! jokez

KAKO DOLGO SE

Neki nepodpisani pisec — kdo naj bi bil,
se spraSujem — razglablja o ,napadalcih
— branilcih“ (,Angrifiskampfer — Abwehr-
kampfer®, KN 12, 27. 3. 1971, str. 2) in se
spusca v stvari, ki jih naj bi pustil rajsi ob
strani.

Dovolite, da takoj citiramo v prevodu dru-
gi odstavek:

,Kdor se upre protizakonitemu in nepra-
viénemu napadu, je pogosto prisilien upo-
rabiti ista ali Se ostrejSa sredstva, da ne bi
podlegel. Zato ga ne smemo postaviti v isto
vrsto z napadalcem. Tudi zakonodajalec te-
ga ne dela. Napadenemu izrecno priznava
pravico obrambe kot silobran (Notwehr). Na-
padeni je celo upraviéen, da se upre z vsa-
kim sredstvom, ki se mu zdi potrebno.”

V mozganih nasih prijateljev od najbolj
zakrknjene nemske strani imajo to pravico
samo Nemci. Kot v letih 1918—1920. Nasi
slovenski borci za severno mejo so kajpada
napadalci, akoravno so se borili samo za
severno mejo slovenskega narodnega o-
zemlja. Hoteli so resiti in so deloma tudi re-
3ili severne pokrajine slovenskega narod-
nega ozemlja nadaljnjega prisilnega in ,de-
mokratiénega“ ponemcevanja.

Kaj radi pa¢ pozabljajo grozodejstva na-
cisti¢ne drhali na Slovenskem. Kaj radi nam
nastevajo tistih 300 nedolznih KoroScev in
Korosic, ki so jih ,odvlekli in umorili“ par-
tizani. Partizani so se sicer borili proti Hit-
lerju in nacizmu (to ugotavija KN v Cetrtem
odstavku), pa tudi za prikljucitev juzne Ko-
roske k Jugoslaviji.

Nadalje naStevajo razna stremljenja v
Sloveniji in Jugoslaviji, kako bi po raznih
ovinkih le Se prisli do juzne Koroske. Tem
zahtevam da se Jugoslavija doslej ni od-
rekla. Je sicer priznala avstrijsko drzavno
pogodbo, ki jo je skienila Avstrija s Stirimi
zavezniki, pac seveda ... S tem da so hoteli
ti zlobni Jugoslovani samo doseci eno: Ho-
teli so postati ,zascCitniki® (Schutzmacht)
koroskih Slovencev in gradiS¢anskih Hrva-
tov.

O stajerskih Slovencih pa se razpistoli ne-
imenovani pisec pri KN z zelo ,tehtnimi*
ugotovitvami; berite torej prevod 8. odstav-
ka:

.V Slajerski, ki je tudi imenovana v dr-
Zavni pogodbi, ni ni¢esar &¢ititi, ker tam Zivi

.Veriga” zarozljala na pliberskem odru!

Pliberska farna miadina je zopet aktivna!
V veselje vseh, ki radi gledajo odrske upri-
zoritve in to posebno tedaj, kadar nasto-
pajo domaci igralci.

PliberSska farna mladina nas je preteklo
nedeljo (28. 3. 1971) vabila v farno dvo-
rano; po dolgem odmoru odrskega udej-
stvovanja, je namre¢ nastudirala FinZgar-
jevo igro ,Veriga®.

Igra sama je vecini znana. Vecina nasih
igralskih skupin jo je Ze igrala; prav tako
v Pliberku, ceprav ze pred priblizno dvaj-
setimi leti. Kljub temu nas igralci niso dol-
gocdasili ali razo&arali. Nasprotno: njihova
igra nas je razveselila. Podajanje je bilo
sveZe, naravno, izgovarjava pa je bila soraz-
merno razloéna in lepa; tako smo lahko
brez nadaljnjega sledili igri nasih miadih
odrskih ustvarjalcev ter obcutili jezikovno
lepoto in vsebinsko privlatnost FinZgarjeve
drame. In kar se tiCe scenarije: bila je na-
ravna; pokazala je svet, v katerem se de-
janja dogajajo, v realnih, resniénih kontu-
rah, ne pa prizoris¢a v svetu pustnega tor-
ka, sploh je tezko opisati scenarijo. Toda
tisti, ki so si ogledali igro, so jo videli in
ob&udovali. Tisti pa, ki Se niso imeli prilike
spoznati nase odrske opreme, svetujemo,
da nas obis¢ejo. Pa bodo spoznali, tako
pozrtvovalne igralce kot tudi kulise, za ka-
terimi ti¢i ni¢ manj pozrtvovalnega truda ter
napora. Zares, pozrtvovalnost je tisti kri-
terij, ki je ob uprizoritvi ljudske drame ,Ve-
riga® pokazal pliberSko farno mladino. Go-
tovo je uprizoritev povezana s kaksSno po-

Igre Kr$éanske

Kr§canska kufturna zveza obvesSca vsa
drusiva in kulturne skupine farne miladine,
da imamo za materinski dan sledece igre
na repertoarju:

BOJ ZA MAMICO, otro$ka igra v dveh dejanjih

(razmnoZena)

CILKA IN NJENA PUNCKA, otroska veseloigra v
enem dejanju

ZIVI IN MRTVI MAMICI, kratek prizor

MAMICIN NAJLEPSI DAN, prizoréek z rajanjem

CE NASE MAME NI DOMA, otroska enodejanka

MALE MAMICE, BOLNA PUNCKA, BOG VSE
VIDI, ZA MATERINSKI DAN, LIZIKA MOLI,
kratki otroski prizorcki

Mirko Kuncéi¢: MIRKO IN ABECEDA,

enem dejanju
NAOCNIKI, otroska igra v dveh dejanjih (razmn.)
DVE MATERI, igrokaz v §tirih dejanjih (razmnoZ.)
SIROTA JERICA, pravijica v $tirih dejanjih

ALl JE KAJ TRDEN MOST, vesela spevoigra
(razmnoZena)

MATERINA SRCA, deckliska igra v enem dejanju
(razmnoZena)

DEKLAMACIJE ZA MATERINSKI DAN (razmnoz.)
JURCEK, pravljica v &tirih dejanjih
SLOVENSKA MATI, kratka igrica (razmnoZena)
MATI, kratek prizor (razmnoZena)

PRAVA MATI, kratek prizor (razmnoZena)
PAVELCKOVA PISCALKA, otroska igra (razmn.)

igrica v

manjkljivostjo: pretirano mahanje z rokami
nekaterih igralcev je npr. motilo marsika-
terega gledalca.

Ne smemo pozabiti, da so to sami ama-
terji. Vrhu tega je bilo v igraiski skupini ne-
kaj igralcev, ki so prvi¢ igrali in kljub temu
dobro resili dano nalogo. Na drugi strani
smo lahko obc&udovali igralca W. Jurana.
Njega ter njegovo igro smo v dejanskem
smislu besede uzivali. Zeleli bi samo, da bi
temu igralcu dali €im vec priloZnosti za na-
daljnji razvoj igralskih zmoZnosti; treba ga
bo predvsem S$olati, pa bomo imeli v nasih
vrstah igralca, ki bo tudi kos tezkim ter
zahtevnejSim viogam.

Vsi igralci skupaj pa so nam hoteli doka-
zati, da so 3e pripravljeni Zrtvovati kaj za
domace obcinstvo, ki kljub raznim filmskim,
radijskim in televizijskim aparatom ni izgu-
bilo smisia za gledaliSke predstave; da Ze-
lijo ustvarjati za svoje obcinstvo — narod
ter da pri Bogu in vseh svetnikih v nebesih
zavracajo slepo ter brezvesino konzumira-
nje narodnega mrivila. Zato pa jim velja
prav prisréna hvala oziroma domadci ,Buah
vonej!* ter obilo sre€¢e v nadaljnjem odr-
skem ustvarjanju. Enako bi se prisréno za-
hvalili organizacijskemu vodji kaplanu Da-
meju; v njegovi glavi se je namre¢ porodila
realizacija tega odrskega nastopa pliberSke
mladine, ki je bil brezdvomno razveseljiv
uspeh!

Vsem skupaj pa: na svidenje!

Janko Kulmez

kulturne zveze

1Z NJENEGA ZIVLJENJA, igra v sedmih slikah
(razmnoZena)

Jaka Spicar: POGUMNI TONCEK, igra v petih
dejanjih (razmnozena)

Pavel Golija: PRINCESKA IN PASTIRCEK, prav-
ljicna igra v petih dejanjih (razmnoZena)

TRIGLAVSKA ROZA, pravijicna igra v treh de-
janjih.

CESTITAMO!

Prejsnji teden je konéal na Dunaju
Studij prava Filip Warasch,
maturant DrZavne gimnazije za Slo-
vence, doma z Djeks. Cestitkam se
pridruZujeta tudi NSKS in NT.

MOKRIJE
(,,Srce” z napako)

Pisec, ki je porocal o obénem zboru SPD
~Srce” v Dobrli vesi (NT stev. 12, 71), je
bralce NaSega tednika napacno informiral.
Pisal je, da sem bii jaz izvoljen za blagaj-
nika v novem odboru drustva ,Srce“. Resni-
ca je, da so me sicer predlagali za blagaj-
nika, nisem pa bil 1zvoljen za ta posel. To
pa zaradi tega, ker pod danimi pogoji nisem
bil in nisem pripravijen biti ne odbornik ne
¢lan tega drustva. Jozej Prunc

le okrog 1000 Slovencev pri Radgoni, ki ne
morejo zahtevati nobenih manjsinskih pra-
vic in tudi niso nobena narodnostna skup-
nost, ker se nikakor ne menijo za to, da bi
zahtevali manjSinske pravice ali da bi jih
jim celo vsilili drugi.*

Clovek, ki daje od sebe take, spi e nad
Cetrt stoletja ali pa Zivi v druzbi, ki ji je
osnovana pravica vsakega ¢loveka do ena-
kopravnosti in prostega Zivljenja ravno to-
liko vredna kot Hitlerju milijoni umorjenih
Judov, Rusov in drugih manj vrednih naro-
dov. Tudi Slovenci smo bili med tisto ni¢
vredno ,golaznijo”, ki jo je bilo treba &im
prej iztrebiti, da bi mogla zmagoslavljati po-
norela nordijska rasa.

Izgovarjajo se na uspeh svojega ponem-
¢evalnega delovanja na Stajerskem. Stajer-
ska dezelna vlada do zdaj ni pokazala niti
drobtinice dobre volje, da bi dala nasim slo-
venskim bratom pravice, ki stojijo zapisane
v raznih mednarodnih pogodbah, ki so za-
gotovljene v osnovnem drZavnem zakonu,
ki jih daje vsaka zares svobodna in demo-
kraticna druzba. Naj se samo enkrat ozrejo
¢ez mejo, dol v Jugoslavijo naj pogledajo.
Tam je drzava do narodnih manjsin mnogo
bolj pravicna kot pri nas, v demokarticni
Avstriji. Ce tega argumenta nodéejo pustiti

pri Zivljenju, naj pogledajo med severne dr-
Zave, na Finsko, ali na Dansko, ali pa kar
v nasSo zahodno sosedo, v Svico.

Druzba, ki pravi, najprej jih je treba pre-
steti (saj vemo, kako tajno!), saj jih je samo
tiso€, saj niti nocejo pravic (dobro vemo,
kak necloveski. narodni pritisk, kaka ne-
spravljiva narodna mrznja divja po mozga-
nih nemskih Stajercev proti slovenski na-
rodni skupnosti), druzba, ki se torej izgo-
varja na take gnusne izrodke ponorelih ¢lo-
veskih mozganov, ne more biti ne zdrava,
ne demokrati¢na, predvsem pa ne pravicna
in ne Cloveska.

In svet gleda to Zaloigro. Poznamo take
primere, povsod po svetu so nam znani,
tudi razne nem3ke manjsine so prizadete od
takih razmer. Mi, mi Slovenci, smo temu Zi-
va pri¢a, na lastnem telesu obd&utimo to.
Nekateri so se hoteli izmakniti s tem, da so
se oddaljili od nase skupnosti. Ho¢ejo biti
nekaj, kar niso. Ne zavedajo se revcki tega,
da jih ,sosedje” samo izrabljajo kot stre-
livo. Izkoreninjenci so, zaradi tega ,no&ejo"
imeti z nami ni¢ skupnega.

Mi Slovenci smo temu grozljiva pri¢a, ne-
kateri celo dokaz, z nami pa tudi nekateri
trezni Nemci, ljudje, ki so spoznali, kam
privede taka narodna drazbal Salom
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RADISE

Slovensko prosvetno drustvo na RadiSah
vabi vse prijatelje odrske umetnosti na igro
BEGUNKA
ki bo v nedeljo, 4. aprila 1971, ob 15. uri v

dvorani pri cerkvi na RadiSah.
Prisréno vabljeni!

dep

ST. JAKOB V ROZU
Slovenska prosvetna zveza obve3ca, da
bo v peiek, 2. aprila 1971, ob 20. uri predva-
jal kino Janach v S§t. Jakobu v RoZu slo-
venski celovecerni film

LUCIJA

Kot predfilm boste lahko videli film o sli-
karju BoZidarju Jakcu in na splosSno Zeljo
Se film o Ziljskem Stehvanju.

deb

CERKVENI KONCERT
V spomin Kristusovega trpljenja bo stolni
cerkveni zbor prvic v Celovcu izvajal na
cvetno nedeljo Jos. Haydna oratorij

+»STABAT MATER*“

v stolnici. Zacetek ob 18. uri. Na ta redki
koncert opozarjamo vse ljubitelje resne ver-
ske glasbe. Sodelujejo zbor, solisti in orke-
ster celovSkega gledalis¢a.

0b vobu povedans

Z VSO SILO V ODPRTA VRATA

Iz nemSkega stali5¢a bi se ne skliceval
na nemsko vecéino v Mariboru itd. in na nem-
8kega Zupana v Ljubljani, pa naj to odgo-
varja resnici ali ne. Ti krogi samo izdajo
napore o nemskem mostu do Avstrije. Slo-
venci naj bi blii na svoji zemlji hlapci go-
sposke nemske rase. Na drugi strani so se
isti krogi radi hvalili, da je bila Avstro-Ogr-
ska velesila malih narodov. Da velesila ma-
lih narodov-hlapcev, kakor je razvidno iz
njih oholih trditev.

BESEDICENJE V CELOVSKEM
BOGOSLOVJU

Bogoslovie — kraj, kjer se pripravljajo
mladi fantje na duhovniSko sluzbo in kate-
rim naj bi se vcepil ¢ut za ljubezen, pa tudi
za pravico, brez katere si ne mores pred-
stavljati zZivljenja v resnicni ljubezni. Kristus
je na primer dejal: ,Ljubite se med seboj,
kakor sem vas jaz ljubil. Po tem vas bodo
spoznali vsi moji ucenci, ako se boste lju-
bili med seboj.” (Jn 13, 34) — bogoslovci
oziroma sodobni Kristusovi ucenci pa naj bi
skusali v tem duhu ziveti in z Zivljenjskim
vzgledom posredovati Kristusove nauke svo-
jemu (vecji del Se preprostemu) obéinstvu
ter kot izvrSevalci in oznanjevalci bozZje be-
sede pripravljati zemljana v svetu raketnega
ropotanja za vecno sreco. — Temu namenu
med drugim sluzijo bogoslovja.

Pri nas celovsko bogoslovje!

V celovékem bogoslovju se izobrazujejo
slovenski fantje ter sinovi veCinskega naro-
da. Pridiga se jim ljubezen, sliSijo se besede
o pravici ter da je pravica predpogoj za
plodovitost prave in resniéne ljubezni. In ta-
ko se besedici to ter se besedi¢i ono —
dejanja pa izostajajo! Kako to?

Slisi se, dar nekateri bodoCi sobratje v
Kristusu ter bivSi sopotniki skozi gimnazij-
ska leta juZznokoroske teologe kaj radi uvr-
SC€avajo v kategorije ,ofov” ter drugih slic¢nih
zemeljskih bitij; nekateri da celo grozijo
oziroma povelicujejo s plinskimi celicami.
Sicer pa: stvarnih diskusij si baje mnogi
nemski teologi ne Zelijo. Rajsi se jih izogi-
bajo ter pridigajo: ,Wos wollst denn? Gehst
lieber obe...“ (kam? V pekel ali Biafro?).
Marsikateri izmed Se-Slovencev pa baje me-
ni: ,Rajdi sem tiho! Bolje bo, ¢e ne pristo-
pim k Akademiji slovenskih bogoslovcev.
Zelim mir, mir pred svojimi biv3imi kolegi
ter sogimnazijci!“

Zeli si mir. Zelijo si mir. Verjetno ga ima-
jo. Kolegi in bivsi sogimnazijci jih potemta-
kem komaj prekricujejo ter jih po vsej ver-
jetnosti ne bodo povelicevali v plinskih ce-
licah. In tako imajo svoj mir — v celovSkem
bogoslovju. Toda tovrsten mir ni vreden
Kristusovega duha. Duh je v tem primeru
jalov, farizejski, ali meso je korosko; vse
lepe in bozanstvene besede o kr§¢anski lju-
bezni, pravici ter krS¢anskem miru pa osta-
nejo prazno in niévredno blebetanje.

Kajti: ,Na njih sadovih jih boste spozna-
limtanst (sveto pismo)
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Res .lokalni interesi?”

Danes priobéujemo v nasem listu €lanek,
ki je izSel pod gornjim nasiovom v Delu
(25. 3.), izpod peresa Silva Devetaka. Za-
radi izredno aktualne vsebine ga prinasamo
v celoti. (Op. ur.)

Nas odnos do narodnih manjSin jugoslovan-
skih narodov v sosednjih dezelah izhaja s sta-
lisca, ki ga imamo do nacionalnega vprasanja
znotraj jugoslovanske samoupravne socialisticne
druzbe. V na8i vsakodnevni poiitiéni praksi za-
gotavlijamo narodnim manjSinam vse pogoje za
nemoten narodni, politicni, gospodarski in kul-
turni napredek. Zato je samo po sebi umevno,
da pricakujemo, da bi ta nacela, ki so sicer del
napredne svetovne druZzbene misli in mednarod-
nega prava, veljala tudi za manjSine jugoslovan-
skih narodov v sosednjih drzavah.

V treh italijanskih obmejnih provincah — v
trzaski, goriski in videmski — zivi priblizno
120.000 italijanskih drzavijanov slovenske narod-
nosti. Ceprav se je njihov polozaj predvsem za-
radi odprtosti meje zboljSal, Se zdale¢ niso iz-
poinjene vse italijanske meddrzavne in ustavno-
pravne obveznosti, kakor tudi Se niso bile glede
njih docela uveljavljena vsa nacela italijanske
demokracije.

Priblizno 40.000 Beneskih Slovencev italijan-
ske oblasti Se vedno ne priznavajo niti kot na-
rodno niti kot jezikovno skupnost. Prepogasno
reSevanje gospodarskih problemov v nadiskih
dolinah jim pocasi, a vzirajno reze Zivljenjske
korenine.

Nasa stalna skrb in podpora manjSini postaja
del - politicnih odnosov med drzavama. Do ve-
ljave prihaja dejstvo, da so narodne manjsine
element povezovanja, od katerega so v mnogo-
¢em odvisni dobri ali slabi meddrZzavni odnosi.

Mladinski kriZzev pot

Slovenski koroski skavti in Katoliska
miadina iz Podjune vabi na

KRIZEV POT

ki bo na cvetno nedeljo, 4. aprila, ob 19.
uri. Zberemo se ob vznozju Lisne go-
re in gremo v procesiji v cerkev.
Vabljena mladina in tudi starejsi!
Vodstvo Kat. mladine dekanije Borov-
lje vabi fante in dekieta na

KRIZEV POT

ki bo v torek, 6. aprila, ob pol osmih
zvecer v Velinji vesi (Bilcovs).

Manjsina ni bila in ne bo nikoli drobiz v glo-
balnem urejanju meddrzavnih odnosov. Osnov-
no je predvsem to, kakSne zahteve postavija
manjsina sama. Poglavitne izrazene zahteve slo-
venske narodne skupnosti v Italiji bi lahko strnili
v tele okvire.

a) dosledno izpolnjevanje Trzaskega special-
nega statuta, ki je sestavni del MOS;

b) enakovredne pravice za Slovence v trzaski,
goriski in videmski pokrajini dezele Furlanije-Ju-
lijske Benedije;

c) nediskriminacijski poloZaj slovenske manj-
Sine nasproti nemski v Juznem Tirolu in franco-
ski v Dolini D'Aosta;

d) zasc¢ita manjSine s posebnimi zakoni, s &i-
mer bi med drugim tudi pomagali prepreciti de-
nacionalizacijo.

Jugoslavija oziroma Slovenija ni ,drzavni va-
run“ manjsine. Spostuje njeno samostojnost na-
rodnega in politicnega subjekta. Podpira pa zla-
sti tiste njene izraZzene zahteve, ki krepijo na-
cionalni polozaj manjsine in s tem slovenskega
naroda v celoti.

Ali to pomeni, da se vmeSavamo v italijanske
notranje zadeve, ali da enostransko Sirimo med-
drzavne obveznosti? Ne eno, ne drugo. K temu,
kar je bilo re¢eno, bl dodali Se tole:

Prvi¢, kar zadeva trzasko podrocje, gre za ne-
posredno meddrzavno obveznost Italije, ki je
ne izpolnjuje v celoti.

Drugi¢, kar zadeva polozaj slovenske skup-
nosti v celoti, podpiramo le zahteve, ki jih le-ta
postavija kot del italijanske politicne stvarnosti
(in glede katerih najveckrat ni pozitivnih ukre-
pov oblasti). 3

Tretji¢, ker vsak poseg v pravice slovenske
manjsine zadeva tudi narodno celovitost (ne dr-
zavno celovitost!) slovenskega naroda, enega od
jugoslovanskih narodov, so ta vprasanja nujno
politiéna vprasanja v odnosih med drZavama, &e
se ne reSuje zadovoijivo.

Ceftrti¢, povsem normalno je, da se v odnosih
med drzavama, ki jih upraviceno smatramo za
dobrososedske, odkrito postavijajo vsa neure-
jena vpraganja in eno od le-teh je manjSinsko.

Tretje premalo urejeno in v odnosih ne dovolj
preuc¢eno kompleksno vprasanje je tako imeno-
vano ,obmejno sodeiovanje“.

Najprej bi bilo treba na strokovnem nivoju
hitreje reSevati vse, kar spada pod formulo ,in-
teresi lokalnega prebivalsiva®, ki se uporablja
0d obiska Mora v Jugoslaviji leta 1965. V javnosti
Ie bilo s tem v zvezi govora o cesti, ki bi po-
vezovala Novo Gorico z Brdi, o bazenu za na-
makanje na Soci, o obmejnih obojestranskih
dobavah vode, elektrike, plina itd. Nadalje gre
tu za ureditev od3kodnine za imovino italijan-
skim drzavljanom, ki so se izselili iz Jugoslavije

priklju¢enega ozemlja. Po MOS bi morali drzavi
to urediti s posebnim sporazumom. Pri¢akujog,
da bo sklenjen ta sporazum, je bila ta imovina
zaCasno izvzeta od nacionalizacije.

Formula ,interesi lokalnega prebivalstva®“ je
Ze zdavnaj zastarela, ¢eprav jo obe diplomaciji
Se vedno vneto uporabljata, nazadnje v komu-
nikeju s sestanka obeh zunanjih ministrov v Be-
netkah.

Danes je situacija povsem drugaéna. Ne gre
ve¢ za ,interese lokalnega prebivalstva“, tem-
ve¢ se kaZe nuja po novih oblikah sodelovanja
ob meji, ki bi odgovarjala sedanji stopnji raz-
vitosti in bodogim potrebam obmejnih regij. Ma-
loobmejni blagovni sporazumi so zastareli in bi
jih bilo treba posodobiti z bolj razvitimi oblika-
mi ekonomskega sodelovanja, kot je trgovina,
da bi lahko sluzili sedanjim potrebam. Mislim,
da so Ze zrele razmere, da bi na obeh straneh
meje skupaj programirali ne le infrastrukturo,
temve¢ osnovne skupne tocke celotne gospodar-
ske rasti. Poleg tega se mi zdi, da bi se lahko s
sosedno dezelo pogovarjali tudi o moznostih za
skupne nastope proti tretjim.

Te ideje so bile bolj ali manj ob razli¢nih pri-

likah in za razlicne polrebe Ze registrirane. Ven-

dar spisek ni zadosten, zdaj bi bili nujni konkret-"

ni projekti, kako pristopiti k realizaciji posamez-
nih zamisli. Za dolgoroéno usmeritev bi bila ko-
ristna ekonomska raziskava o tem, kakSne so
neizkoris¢ene moznosti ob odprti meji. Na rezul-
tatih raziskave bi bilo mo& programirati razvoj
na obeh straneh in pritegniti kapital za razvoj.

Toda nekatere stvari so nujne in ne trpijo od-
ladanja, ker Zivljenje sili naprej. Prioritetna se
mi zdijo zlasti tri vprasanja, ki jih je treba med-
drzavno urediti: odprtje novega bloka za med-
narodni promet v Vrtojbi pri Novi Gorici, sodelo-
vanje na podro¢ju pomorskega gospodarstva in
sklenitev ustreznih sporazumov za delovanje ka-
ninskega turisticnega kompleksa.

Tako Siroko zastavljenega obmejnega sode-
lovanja pa ni mo¢ vec urejati z obstojeéimi med-
drzavnimi telesi ali z obCasnimi sestanki, ampak
bi bilo treba nekatere stvari institucionalizirati.
MoZni sta dve varianti: lahko bi ustanovili me-
Sano konsultativno komisijo Slovenije in Fur-
lanije — Julijske Benecije za pospeSevanje ob-
mejnega sodelovanja, ki bi obema viadama pred-
lagala resitve, ali pa bi taksno komisijo ustano-
vili na vladnem nivoju. Prva oblika se mi zdi
bolj ustrezna, ker bi bila tako sestavljena komi-
sija bolj povezana z zivljenjem in neposredno
zainteresirana za nagle resitve.

Italijansko-jugoslovanski trgovinski pogovori

italijansko-jugosiovanska mesana komi-
sija za gospodarsko, industrijsko, trgovin-
sko in tehnolosko sodelovanje se je sestala
v Titogradu. Razprava je obsegala vrsto tr-
govinskih vprasanj med obema drZzavama.
Jugoslovansko odposlanistvo je vodil pod-
tajnik za zunanjo trgovino Boris Snu-
derl, italijanski pa je naceloval generalni
ravnatelj v ministrstvu za industrijo dr. Eu -
genio Carbone.

Obseg italijansko-jugosiovanske trgovin-
ske izmenjave je v preteklem letu zabeleZil

rekord 643 milijonov dolarjev, italijanski iz-
voz v Jugoslavijo pa je znaSal 377 milijo-
nov.

Jugoslovanski izvoz v ltalijo je v letoSnjem
januarju, glede na lanski januar, padel za
25 odstotkov, istocasno pa se je italijanski
izvoz povecal za 50 odstotkov. Jugoslovan-
ska delegacija je v Titogradu poudarila, da
Zeli Jugoslavija poveéati svoj izvoz bombaz-
nih izdelkov, s ¢imer bo mo¢ dosedi italijan-
sko preferen€no ravnanje za prodajo jugo-
slovanske koruze.

Bozja sluzba za veliki teden

v Celovcu

V velikem tednu bo bozja sluzba v slo-
venskem jeziku v kapeli provincialne hi-
Se (Viktringer Ring 19) in sicer vsak ve-
Cer ob 7. uri. Pol ure pred boZjo sluzbo
priloZnost za spoved. -

VELIKI CETRTEK — 8. 4. — Spomi
zadnje vecerje. — Zveder ob 7. uri sv.
masa s skupnim obhajilom vernikov. Na-
to ure CeScenja presv. ReSnjega Telesa.

VELIKI PETEK — 9. 4. — Spomin Je-
zusove smrti na krizu. — Ob 7. uri zve-
Cer bozja sluzba s ceScenjem sv. kriza
in sv. obhajilom.

VELIKA SOBOTA — 10.. 4. — Veliko-
nocna vigilija. Zveéer ob 7. uri se za¢no
obredi: blagoslov Iu&i, obnova krstne ob-
ljube, slovesna sv. masa s skupnim ob-
hajilom.

VELIKA NEDELJA — 11. 4. — Velika
no€. — Zjutraj ob /28. uri sv. masa v
provincialni kapeli, ob 9. uri pa — kot
vsako nedeljo — v cerkvi novega bogo-
slovja (ob Lendkanalu).

Kar zadeva industrijsko in tehnolosko so-
delovanje so na jugoslovanski strani pod-
Crtali potrebo, da bi za tehniéne sporazu-
me med italijanskimi in jugoslovanskimi
podjetji upostevali paritetne pogoje. Poleg
tega so tudi izrazili potrebo, da bi ltalija
izboljsala kreditne pogoje za jugoslovan-
ska podjetja.

tedenski

program

RADIO CELOVEC

NEDELJA, 4. 4.: 7.00 Duhovni nagovor — S pe-
smijo in glasbo pozdravljamo in vo3¢imo. —
PONEDELJEK, 5. 4.: 13.45 Informacije — V polja
prihaja pomlad (literarno-glasbena oddaja). —
TOREK, 6. 4.: 13.45 Informacije — Sportni mo-
zaik — Zena, druZina, dom. — SREDA, 7. 4.
13.45 Informacije — Mali recital — Oton Zu-
pancié: Veronika Deseniska — 4. (5. dejanje).
— CETRTEK, 8. 4.: 13.45 Informacije — Koroska
kronika — Komorna glasba. — PETEK, 9. 4.
13.47 Informacije — KriZzev pot (Sodelujejo slov.
skavti). — SOBOTA, 10. 4.: 9.00 Rubrika za jugo-
slovanske delavce, zaposlene v Avstriji — NaSa
Velika no€ (ponovitev) — F. S. FinZgar, Selskega
Zupnika Velika noé.

AVSTRIJSKA TELEVIZIJA

PETEK, 2. aprila: 10.00 TV v 3$oli: Sprednja
Avstrija — 10.30 Industrijska pokrajina: Kapfen-
berg — 18.00 Zeleni svet — 18.20 DruZina Petz,
lahko no¢ za najmlajSe — 18.50 Bunny in nje-
govi tovarisi — 19.16 ORF danes zvecer — 20.15
Uradni spisi XY — nereSeni — 21.15 Volitve
zveznega predsednika 1971: Franz Jonas — 22.00
Cas v sliki — 22.15 Spotema ob koncu tedna —
22,20 Betside Story.

SOBOTA, 3. aprila: 16.00 Za otroke od 5. leta
daije: HiSica — 16.25 Za oiroke od 6. leta dalje:
Hop in Hup — 16.40 Za otroke od 11. leta dalje:
Daktari — 17.30 Za mladino od 14. leta dalje:
Kaj lahko postanem? — 18.20 DruZina Petz, lah-
ko no¢ za najmlajse — 18.50 Heinz Conrads v
soboto zvecer — 19.16 .ORF danes zvecer —
19.30 Cas v sliki — 20.15 Cirkus; mednarodna ar-
tistika in Zivalska dresura — 21.15 Svetovno pr-
vensivo v hokeju na ledu: Sovjetska zveza proti
Svedski — 21.45 Evrovizija popevk iz Dublina.

NEDELJA, 4. aprila: 16.00 Za otroke od 11.
leta dalje: Flipper — 16.25 Filcpat in Patafil —
16.30 Za miadino od 14. leta daije: Kdo ve ve&?
17.30 Mednarodna nogometna tekma: Avstrija—
Madzarska — 18.55 ,Tutu“, lahko no& za naj-
mlajSe — 19.00 Cas v sliki — 20.15 ,Kraj de-
janja“, Eberhard Fechner — 21.45 Cas v sliki —
22.00 Waldbrunn bere Guareschija.

PONEDELJEK, 5. aprila: 18.20 ,Tutu“, lahko
no¢ za najmlajSe — 18.25 Juzna Tirolska — 18.50
~Jezdec brez glave“, film — 19.16 ORF danes
zvecéer — 19.30 Cas v sliki — 20.15 Novinarka:

»Sin za Renato“ — 21.00 Postni predal 7000 —
2215 Cas v sliki.

TOREK, 6. aprila: ,Divjina bi bila zemlja®, film
o nastanku kruha — 18.20 , Tutu“, lahko no¢ za
najmlajSe — 18.25 Kultura — akiualno — 18.50
»Dve pistoli v vodnjaku“; Yancy Derringer —
19.16 ORF danes zvecer — 19.30 Cas v sliki —
20.06 Sport — 20.15 Sestanek med Zivaljo in
&lovekom — 21.05 »Bratje Karamazovi“, 1. del
flima po romanu Dostojevskega — 22.15 Cas v
sliki.

SREDA, 7. aprila: 11.00 ,Pogitnice gospoda
Hulota“ — 16.45 Za otroke od 6. leta dalje: Ve-
likonoéno gnezdo — 17.30 Za otroke od 11. leta
dalje: Mednarodni miadinski magazin — 17.50
Za druZino: Cu Fu Tajvan — poroéilo iz nekda-
nje Formoze — 18.25 Avstrija — slika — 19.16
ORF danes zveder — 19.30 Cas v sliki — 20.06
Sport — 20.15 Potovanje s kapetanom Cookom
21.15 2. del filma ,Bratje Karamazovi“ — 22.25
Cas v sliki.

CETRTEK, 8. aprila: Vitavsko velikono&no po-
tovanje — 18.30 ,, Tutu®, lahko no¢ za najmiajse
— 18.55 Misli k velikemu c&etrtku — 19.25 ORF
danes zve&er — 19.30 Cas v sliki — 20.15 ,Ja-
nezov pasijon“ Johanna Sebastijana Bacha —
22,15 Cas v sliki — 22.30 Spotoma ob koncu
tedna — 22.35 Evropski pokalni finale v kosarki.

VELIKI PETEK, 9. aprila: 17.30 Bozja sluzba
iz Graua — 18.20 ,, Tutu®, lahko no¢ za najmlaj-
Se — 18.25 Avstrija — slika — 18.50 Misli k
velikemu petku — 12.25 ORF danes zvecer —
19.30 Cas v sliki — 20.15 ,,No& v Lizboni“, film
— 22.35 Cas v sliki.

VELIKA SOBOTA, 10. aprila: 15.50 Za otroke
od 5. leta dalje: HiSica — 16.15 Za otroke od 6.
leta dalje: Pippi Langstrumpf — 16.45 Donald
Duck popolnoma zme3an — 17.10 Skrivnosti
morja: ,Kiti“ — 18.00 Tedenski magazin — 18.20
»iutu®, lahko noé¢ za najmlajSe — 18.25 Kultura
— aktualno — 18,50 Heinz Conrads v soboto
zvecer — .19.16 ORF danes zvecer — 19.30 Cas
v sliki — 20.06 Sport — 20.15 Zgodovina aposto-
lov (3. del) — 21.25 Sport — 21.55 Cas v sliki —

. 22.10 Tropska kri, film.

TELEVIZIJA LJUBLJANA

NEDELJA, 4. 4.: 9.30 Po doma&e s koro3kim
oktetom in ansamblom Kmetec — 10.00 Kme-
tijska odaja — 10.50 Otroska Matineja: Pika No-
gavicka, Skrivnosti zivali — ...TV kaZipot —

Dr. Kurt Waldheim
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14.00 Mednarodni motokros — 14.55 Konjske dir-
ke v Aintreyu — 17.55 Postavi se na lastne noge
— ameriski film — 20.00 TV dnevnik — 20.35
Karadjoz — humoristiéna oddaja — 21.50 Sport-
ni pregled — 22.20 Porogila.

PONEDELJEK, 5. 4.: 9.05 Odprta univerza —
9.35 TV v Soli — 10.30 Nem3éina — 10.45 Angle-
&¢ina — 11.00 Osnove sploZne izobrazbe — 16.10
Franco$¢ina — 17.38 Napoved sporeda — 17.40
Mendo in Slavica — 18.30 Diabetes — 19.05
Mladi za mlade — 20.00 TV dnevnik — 20.35
Ena in tri — film iz serije VOS — 21.25 Kultur-
ne diagonale — 22.05 Porog&ila.

TOREK, 6. 4.: 9.35 TV v 3oli — 10.40 Ruséina
— 11.00 Osnove sploéne izobrazbe — 15.55 TV
vrtec — 16.10 Angle#¢ina — 17.45 Tiktak —
18.30 Slovenski top pops — 19.05 Elektronska
obdelava podatkov — 19.30 Star$i in otrok — II.
oddaja — 19.40 Pet minut za boljsi jezik — 7.
oddaja — 20.00 TV dnevnik — 20.35 Nepozabni
Fernandel: Akrobat — 22.05 Nokturno: Max Re-
ger — Variacije — 22.35 Porogiia.

SREDA, 7. 4.: 8.15 TV v Soli — 17.15 Svetov-
no prvenstvo v namiznem tenisu — 17.45 Pika
nogavicka — 18.30 Va$ Slager sezone — 19.05
Na sedmi stezi — 19.25 Na$ Ekran — 20.00 TV
dnevnik — 20.35 K. Berifeldt: Renesanéne zgod-
be — nemska TV drama — 21.50 Gilbert Becaud
— |. oddaja — 22.40 Poroéila.

CETRTEK, 8. 4.: 9.35 TV v Zoli — 10.30 Nem-
§Cina — 10.45 Angles¢ina — 11.00 Francoié&ina
— 16.10 Osnove splosne izobrazbe — 17.45 Ve-
seli Tobogan — 18.15 Obzornik — 18.30 Skriv-
nosti Zivali — 19.05 Enkrat v tednu — 19.20 Vse
Zlvljenje v letu dni — serijska oddaja — 20.00
TV dnevnik — 20.35 Zimski turizem: Cetrtkovi
razgledi — 21.35 llji-Petrov: Zlato tele — nada-
ljevanka — 22.15 Evropsko prvenstvo v koSarki
— posnetek iz Antwerpna — 23.15 Poroéila.

PETEK, 9. 4.: 9.30 TV v Soli — .11.00 Angle-
§Cina — 14.40 TV v Soli — ponovitev — 16.30
Svetovno prvensivo v namiznem tenisu — 17.30
Vijavaja — Ringaraja — 8. oddaja — 18.30 Za-
bavno glasbena oddaja — 18.45 Variete — 19.00
Mozalk kratkega filma — 20.00 TV dnevnik —
20.35 Prijateljsko prepricevanje — ameriski film
— 22.45 IzkaZimo se — quiz TV Beograd — 24.00
Porocila.

SOBOTA, 10. 4.: 9.35 TV v Soli — 16.25 Drzav-
no prvenstvo v kosSarki — sreéanje CZ:Loko-
motiva in Jugoplastika:Oriolik — 18.15 Narodna
glasba — oddaja TV Beograd — 12.45 Holandski
dragulji — serijski fiim — 19.20 Sprehod skozi
cas: Leto 1941 — Il. oddaja — 20.00 TV dnev-
nik — 20.35 Glasbena krizanka — 5. oddaja —
21.35 Servirano za smeh — 22.05 Nepremagljivi
— serijski film — 22.25 TV kaZipot — 23.15 Po-
rocila.

___Der Mann,
dem die Welt vertraut.
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OSKAR ZA SKROMNOST

Odkar se je Audrey Hepburn drugié porocila,
Z rimskim zdravnikom Dottijem, in rodila svojega
drugega sina, ni bilo o njej dosti sliZati. Toda
sedaj pravi, da se bo vrnila pred filmske kame-
re. Audrey je pravzaprav mednarodna igralka.

- Njen oc¢e je Irec, mati Holandka, rojena pa je
bila v Belgiji. Kariero je zacela kot plesalka
in pevka v nekem londonskem music hallu. Vsl
novinarji, ki jo poznajo, zatrjujejo, da je &isto
drugaéna od ostalih filmskih zvezd In da je raz-
govor z njo pravo zadovoljstvo. Pravijo, da brez
dvoma zasluZi Oskarja za skromnost.

»Tako obzimi ste do vseh. To je prava
redkost v danasnjem &asu.“

»10 je zato, ker spostujem vse, ki delajo.
Sama sem morala Ze s trinajstimi leti zageti
delati.” -

nZe s trinajstimi?“

»2e Vv najbolj zgodnjem otrodtvu sem se
zacCela uciti balet. Tako sem druge udila ze
s trinajstimi leti. Toda v baletu nikoli nisem
dosegla uspeha, kakrSnega sem si Zelela."

»In vad prvi film?“

»Prvi¢ sem nastopila v anglesko franco-
skem filmu ,Gremo v Monte Carlo“. Film
smo snemali v kneZevini Monaco in tam je
bila odloéena moja usoda. Srecala sem
francosko knjizevnico Colette in njenega
moza. Iskala sta mlado dekle, ki naj bi na
Broadwayu igrali v delu po njenem romanu
GIGl. Tako se je leta 1952 zacela moja
prava kariera. Gigi je bila na programu Sest-
najst mesecev.” '

»In film?“

.Na Broadwayu me je opazil reziser Wil-
liam Wyller in mi zaupal glavno vlogo v fil-
mu ,Praznik v Rimu®.

»Praznik v Rimu® je bil ¢udovit film in vi
prav tako. Kaj bi lahko rekli o svojem prvem
reziserju Wyllerju in soigralcu Gregoryju
Pecku?*

~Wyller je bil pri delu zelo strog in grob.
Toda tak je bil do samega sebe in igralcev.
Gregory Peck pa je &udovit in neverjetno
enostaven. Bila sem ponosna, da lahko
igram ob tako veliki zvezdi. Posebno sem
cenila njegovo profesionalnost. Na snema-
nje je vedno prihajal to¢no in dobre volje.”

»in kaj ste poceli po konéanem snema-
nju?“

.Spet sem igrala Gigi na neki turneji po

ZdruZenih drzavah Amerike. Potem pa sem
dobila vlogo v ,Ondini“, kjer sem spoznala
Mella Ferrerja.“

»Pred nedavnim je francoska televizija
predvajala film ,Ariana“, kjer ste igrali, ko
ste bili 3e mlado dekle. Ali ste ga gledali?*

»Ne. Nekateri pravijo, da je dobro gledati
filme, ki ste jih snemali, ko ste bili §e mladi,
toda jaz se nikoli nisem rada gledala ker
neprestano iSéem samo napake v igri in na
sebi. To pa mi jemlje pogum.*”

»Kateri film je najbolj vplival na vaso ka-
riero?“

»Jaz sem slab sodnik. Mogoc¢e je bil to
,Vojna in mir'. Veliko mi je pomenila vloga

Natase in veckrat sem prebrala Tolstojev
roman.*

»Ali vam Je bila vée& ,Vojna in mir, ki jo |

je reziral Sergej Bondaréuk?“

»,0Oh, seveda! To je izreden film. Mislim,
da je Saveljeva, ki je igrala NataSo, dala od
sebe veliko ve€ kot jaz. To je tudi razumlji-
vo, saj je ona prava Rusinja.”

»Kaj mislite o sebi kot igralki? “

.Mogoce v moji igri manjka malo globi-
ne. Lahko bi se reklo, da nisem dovolj za-
ljubljena v filme, ki jih snemam. Morda da-
jem preve¢ prednosti svojemu privatnemu
zivljenju.”

»Prav gotovo ste posneli film, v katerem
ste po lastnem misijenju dali vse, kar so od
vas pricakovali?“

.Ce je, potem je to film ,Sama v nogi'.“

Cetrt stoletja elektronskih mozganov

Sodobni elektronski ragunalniki — na-
prave, ki bodo igrale pri nacrtovanju pri-
hodnosti ¢lovestva odloéiino viogo — so
slavili Ze Cetrt stoletja svojega delovanja In
so, po mnenju veéine, dosegli svoje zrelo
obdobje.

NajzgodnejSe obdobje mehanizacije so
pravzaprav predstavijali Ze nekak3ni radun-
ski stroji iz prve polovice 17. stoletja, ki so

s svojimi zobé&astimi kolesi lahko avtoma--

ticno pisali razne racunske operacije. Med
temi prvimi stroji in danasnjimi elektronski-
mi napravami je priblizno prav takSna raz-
lika kot med prvimi letali in danaSnjimi ve-
soljskimi ladjami. Novo obdobje v razvoju
elektronskih strojev se je pricelo z letom
1946, ko so v ZDA izdelali eniac — elek-
tronski integrator in radunalnik. Ceprav je
bil v mnogih stvareh eniac le nekaksna ko-
pija obicajnih pisarniskih strojev, je ven-
darle Ze napovedal novo obdobje v razvoju
na tem podroc¢ju. Po danasnjih merilih je
bil ta stroj pravcata poSast — tehtal je 30
ton, zavzel ogromno prostora, toplota iz
njegovih 18:000 elektronskih cevi pa je bi-
la za konstruktorje razhlajevalnega sistema
pravi problem. Vseeno pa je pomenil stroj
ogromen napredek na podrogju znanosti
in tehnologije.

Znanstveniki so soglasno sklenili, da je
bil ta stroj glede na neverjetne rezultate
eden od najcenejsih znanstvenih projektov,
kar jih je kdaj financirala ameriSka viada.

Computer — simbol moéi

Danasnji elektronski racdunalniki so pri-
blizno tiso¢krat manjsi, toda ravno tako hitri
kot njihov prednik eniac, poleg tega lahko
bliskovito reSujejo najrazli€nejSe rutinske
proracune in probleme, pred Katerimi so
matematiki Zze obupali.

Dandanes so elektronski racunalniki sko-
raj ze nepogresljivi, precizno vodijo vesolj-
ske polete in omogo¢ajo znanstvenikom,
da uresni¢ujejo zamisli, ki mejijo skoraj Ze
na fantastiko.

Racunalniki so danes oroZje intelektual-
cev, brez ljudi so nemoéni, z njihovo po-
mocjo pa postanejo vsemogocni, kajti tudi
najboljsi ra¢unalnik ne velja nié, €e ne zna-
mo prav ravnati z njim. Novi €asi nalagajo
cloveStvu tudi nove obveznosti in ni le na-
klju¢je, da Ameri¢ani Ze danes izdelujejo
racunalnike igracke, ki lahko z njimi izva-
jamo nekaj osnovnih operacij.

Likovni svet mladih

Ob obletnici smrti narodnega heroja in
pesnika Karla Destovnika-Kaju-
ha so na osnovni 3oli v Sostanju, ki nosi
njegovo ime, odprli Ze tretjo razstavo li-
kovnih del uéencev osnovnih 3ol iz vse Slo-
venije, pod naslovom ,Likovni svet mladih“.

Pokrovitelj letoSnje razstave je Pionirski
list iz Ljubljane, na ogled pa je okoli sto

likovnih del ugencev iz 28 osnovnih 3ol
Posebna Zirija je ocenila razstavijena dela
v Sostanju in podelila &tiri nagrade: prvo
nagrado so dodelili osnovni Soli Komenda
Moste, drugo nagrado.osnovni 5oli Ljublja-
na—Vié, tretjo nagrado osnovni 3oli Trzi¢
in Cetrto nagrado Il. osnovni Soli v Celju.

Razstava ,Likovni svet mladih“ v Sosta-
nju bo odprta do 15. junija.

SPORT — SPORT — SPORT — SPORT

NOGOMET
Avstrijsko prvenstvo

Salzburska Avstrija, ki vodi na lestvici av-
strijskega nogometnega prvensiva, je do-
Zivela po &tirih kolih prvi poraz, in sicer
proti VOEST iz Linza 1:2. Ze prva $tiri kola
kaZzejo, da tako razburljivega prvenstva Ze
dolgo ni bilo, kajti innsbruski Wacker (pora-
zil dunajski Wacker 3:2) in Rapid (prema-
gal Wattensa 1:0) sta se Avstriji iz Salzbur-
ga tesno priblizala. Torej je kandidatov za
prvaka ve&, pa tudi za obstanek v ligi bo
boj ogoréen do konca. Za nikogar Ze ni
dokonéno dobljenega, za nikogar tudi po-
vsem izgubljenega, morda je le Radenthein
izjema, ker je zadnjo igro doma izgubil na
domacem terenu proti SV Bregenzu 1:2.

Tekmovanje za evropski
pokal

V tekmovanju za evropski pokal drzavnih
prvakov so se uvrstili v polfinale: Ajax (Ni-
zozemska), Atletico Madrid (Spanija), Crve-
na zvezda (Jugoslavija) in Panathinaikos
(Gréija). V polfinalu bodo igrali Ajax—Atle-
tico Madrid in Crvena zvezda — Panathinai-
kos.

HOKEJ

Sovjetska zveza praktitno Ze
evropski prvak

Svetovno prvensivo v hokeju na ledu je
prakti¢no skoraj odlo€eno. Sovjetska zveza
je distancirala svoje zasledovalce doslej ze
za 4 tocke. Cudez bi se moral zgoditi, da
ne bi Rusi ponovno postali svetovni prvak
v hokeju na ledu. Zadnji rezultati: CSSR—
Svedska 3:1, SZ—Finska 10:1; Finska—ZRN
7:2; Svedska—ZDA 4:3.

Ivanhoe
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»To so sanje,« je rekla Rebeka; »prazen
notni privid, ki mi ne gre do srca, niti e
bbi bil Ziva resni¢nost. Zado$ta maj, da ne
bom nikoli delila s teboj mogi, katero bi
si utegnil pridobiti; tudi ne cenim domovi-
ne in vere tako malo, da bi mogla sposto-
vati tistega, ki je pripravljen raztrgati te
vezi in zavreli zvezo reda, kateremu je za-
prisezen ¢lan, samo da ustrele svoji ne-
obrzdani strasti do htere tujega naroda.
Ne dolotajte cene za mojo reditev, gospod
vitez, in ne ponujajte velikodusnega deja-
nja naprodaj; branite zatirane iz ljubezni
do bliZnjega, ne zaradi sebitnih ugodnosti.
Obrnite se do angleSkega prestola; Rihard
bo slisal moj klic na pomot zoper te okrut-
nike.«

»Nikoli, Rebekal« je divje odvrnil temp-
ljar. »Ce se odrecem svojega reda, se ga
odretem edino zaradi tebe, a Castihlepje
mi bo ostalo, tudi ¢e ti odbije§ mojo lju-
bezen; vsega se ne dam poteptati. Sklomiti
glavo pred Rihardom! Prositi to ponosno
srce milosti! Nikoli, Rebeka, ne bom wv
svoji osebi vrgel templjarskega reda k nje-
govim nogam. Zapustil ga bom nemara, a
poniZal ali izdal ga ne bom nikolil«

»Tedaj se me Bog usmili,« je dejala Re-
beka, »zakaj tloveske pomoci skoraj ni u-
:I):_ﬁti.c

»Da, tako je,« je rekel templjar; »po-
nosna si sama, imas v meni sebi enakega.
Ge prijezdim z naperjenim kopjem na bo-
ris¢e, tedaj ne misli, da mi bo Kkaterikoli
&loveski ozir ubranil pokazati vso svojo
mo¢; in premisli, kaj bo potem tvoja uso-
da! Umrla bo$ strasne smrti najhujsih zlo-
gincev, zgorela v plamenih grmade in se
razkrojila v prvine, iz katerih so nada telesa

tako Sudno skrivnostno sestavljena; niti
sledu ne bo ostalo o tvoji ljubki podobi,
da bi mogli reti; to smo videli, kako je
Zivelo in se gibalo. Rebeka, Zenska natura
ne prenese take gotovosti — in ti bo§ usli-
$ala mojo snubitevl!« :

»Bois-Guilbert,« je odgovorila Zidinja,
»ti ne poznak Zenskega srca, ali pa si obte-
val samo s tistimi, ki so se izneverile svo-
jim mnajboljfim &ustvom. Povem ti, oSabni
templjar, da nisi niti v najbolj divji bitki
pokazal wet svojega tolikanj hvaljenega
poguma, nego ga zmore Zenska, kadar ji
ljubezen in dolZnost veleva trpeti. Tudi jaz
sem Zemska, meZno vzgojena, nevarnosti me
je po prirodi strah in nerada trpim bole-
&ine — ali, &e stopiva na to usodno boriste,
ti, da se bof boril, in jaz, da bom trpela,
tedaj Cutim v sebi trdno gotovost, da se
bo wzdignil moj pogum vile od tvojega.
Zbogom, mi¢ vet besed notem tratiti s te-
boj; Jakobova h¢i mora drugae porabiti
tas, ki ji 3e ostane na zemlji — iskati mora
Tolaznika, ki morda odvrata oblitje od
svojega ljudstva, a tigar uho se vselej od-
pre klicu wistih, ki ga i3¢ejo v iskrenosti in
Tesmicl. «

»Tako se lotivar« je rekel templjar po
kratkem premolku. »Dal Bog, da se ne bi
nikoli videla, ali pa da bi bila ti pleme-
nitega rodu in kritamske vere! Ne, tako
mi nebes, ¢e te pogledam in mislim na to,
kdajj in kako se bova spet sretala, bi sko-
raj Zelel, da bi bil sam iz tvojega poniZane-
ga naroda; moja roka bi se ukvarjala s
Sekli in zlatimi palicami namesto s kop-
jem in §&itom, moja glava klanjala pred
vsakim neznatnim plemitem in pred mo-
jim obli¢jem ne bi trepetal nihe razen
upropa$tenega dolznika — tega bi si Ze-
lel, Rebeka, da bi bil blizu tebe v Zvlje-
nju in da bi usel stra¥nemu delefu, ki mi
je namenjen v tvoji smrti.«

»Opisal si Zide, kakr$ne jih je napravi-
lo zatiranje tebi enakih. Nebo jih je v svo-
ji jezi pregnalo iz rodne deZele, toda mar-
ljivost jim je odpria edino pot do moti in

vpliva, ki je trinostvo ni moglo zagraditi.
Beri stare zgodbe ijudstva boZjega in po-
vej mi, ali so bili tisti, po katerih je delal
Gospod take tude’e med narodi, v onih
dneh ljudstvo skopuhov in oderuhov? In
vedi, oSabni vitez, da imamo med seboj
imena, ki je v primeri z njimi vade tako
hvaljeno severnjalko plemstvo to, kar je
tikva v primeru s cedro; imena, ki segajo
dalet nazaj v one vzvisene &ase, ko je pri-
sotnost boZja zavzela med kerubi sedeZ mi-
losti, in ki svojega sijaja ne izvajajo od ze-
meljskih vladarjev, ampak od wvelitastnega
glasu, ki je nekot poklical mjihove otete v
blizino privida. Taki so bili knezje iz Ja-
kobovega rodu.«

Rebekin obraz je zardel, ko je povzdigo-
vala dawvno slavo svojega rodu, a pobledela
je spet, ko je vzdihnila in dodala: »Taki so
bili Judovi knezje, a zdaj niso vet! Potep-
tani so kalkor pokosena trava in cestni prah
jih je pokril. A e jih je nekaj med njimi,
ki temu visokemu pokolenju ne delajo sra-
mote, in izmed teh naj bo héi Izaka, Adon-
kiamovega sinu! Ostani zdrav! Ne zavidam
ti s krvjo pridobljenih &asti, ne zavidam ti
barbarskega izvira iz severnih poganov; ne
zavidam ti vere, ki jo ima$ zmerom na jezi-
ku, v tvojem srcu in tvojih dejamjih je pa
nil«

»Zataran sem, tako mi nebesl« je rekel
Bois-Guilbert. »Zdi se mi skoraj, da je go-

"wvoril na$ prismojeni okostnjak resnico in

da je v tem, kako te’ko se poslavljam od
tebe, nekaj nadnaravnega. — Zalo bitje,«
je rekel in spodtljivo stopil blize k njej,
»tako mlada, tako brez strahu pred smrtjo,
in vendar obsojena, da umre$ v mukah in
sramoti! Kdo ne bi plakal za teboj? Solze,
ki so bile tem otem dvajset let neznane,
jih iznova motijo, ko gledam nate. A biti
mora, poslej ni vet resitve za tvoje Zivlje-
nje. Ti in jaz, oba sva le slepi orodji ne-
premagljive usode, ki naju nese svojo pot,
nalik dvema ladjama, ki tre$tita druga ob
drugo in pogineta zaradi tega. Zaman sem
izkusal omajati tvojo odlo¢nost; in moja

lastna je trdna kakor demantni ukaz uso-
de.«

»Tako ljudje zavratajo na usodo posle-
dice svojih lastnih divjih strasti,« je rekla
Rebeka. »A odpustim ti, Bois-Guilbert, &e-
prav si kriv moje prezgodnje smrti. Tvoj
moéni um je dovzeten tudi za plemenitej-
$e stvari, a podoben je lenuhovemu vrtu,
plevel si je razbohotil po njem in hote za-
duditi vse lepo in zdravo cvetje.«

»Da,« jje rekel templjar, »tak sem, kakor
si rekla, Rebeka, neuk, neukrotljiv in po-
nosen, da sem sredi tolpe puhlih norcev in
prebrisanih svetohlincev dosegel tisto pre-
vladujoto mof, ki me postavlja madnje.
Otrok bitke sem izza mladih dni, visok v
svojih natrtih, stanoviten in neupogljiv v
tem, kako jih zasledujem. Tak moram tu-
di ostati: ponosen, neupogljiv in neizpre-
menljiv; in to bom svetu Se dokazal. — A
ti mi odpusti§, Rebekare

»Tako popolnoma, kakor je le kdaj Zr-
tev odpustila svojemu krvniku.«

»Zbogom tedaj,« je rekel templjar in od-
sel iz sobe.

Preceptor Albert je v sosednji sobi ne-
strpno &akal Bois-Guilbertove vrnitve.

»Dolgo si se zamudil,« je dejal. »Od ne-
strpnosti se mi je zdelo, da leZim na razbe-
ljenem ra?nju. Kaj bi bilo, &e bi bil priSel
semkaj veliki mojster ali Konrad, njegov
vohun? Drago bi bil moral platati svojo
ustrezljivost. A kaj je s teboj, brat? Korak
se ti opoteka, tvoje celo je &rno kakor not.
Ali i je dobro, Bois-Guilbert?«

»Da,« je odvrnil templjar, »tako dobro
kakor nesretneru, ki mu je ¢ez uro umreti.
Ne, tako mi kriZa, niti pol tako dobro mi
ni; so ljudje, ki znajo v takem poloZaju
odloziti Zvljenje kakor ponoseno obleko.
Tako mi neba, Malvoisin, to dekle me je
malone spravilo ob mostvo. Na pol sem se
ze odlotil, da pojdem k velikemu mojstru,
se mu v obraz odretem reda in se uprem
okrutnosti, ki mi jo je naloZilo njegovo
trino$tvo.«

»Meta se ti,« je dejal Malvoisin; »tako bi
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PISANO BRANJE

Jutri za¢nem novo Zivljenje

Novo Zivljenje se ne zagenja nikdar da-
nes.

Duhovna vrednost odlogitve je v pripravi.
Dosti manjsa je v izvedbi — ker se le malo-
kdaj uresnici. ,Novo Zzivljenje* je najbolj
relativen pojem na svetu. Za enega pomeni
delo, ki ga dotlej Se ni opravljal, ali pa po-
citek, ki ga ni vajen, mogoce daljni svet,
beg v samoto ali v mnozZice — za drugega
pa je morda samo nova dieta. Vselej pa naj
bi bil ,pranje* duha; obcutek, da ima ¢&lo-
vek svobodno voljo; poizkus, kako bi dobil
in izrabil oblast duha nad telesom.

(Le da v podzavesti Se zmeraj Zivi ob-
cutek usodne vezanosti na dosedanje na-
vade. In da bo ta obc¢utek postal zZiv, nepre-
magljiv, ¢e se bo Clovek hotel izpremeniti.)

Toda — jutri se za¢ne novo Zivljenje.
*

Ni ¢loveka, ki ne bi v dnu dusSe hrepenel
po necem novem. Ce to hrepenenje umre,
je najzivejSi €lovek mrtev. Ostanek je sa-
mo agonija.

Toda tisto novo je samo dezela, ki se ¢lo-
veku od dale¢ smeje — kot nekaka fata
morgana. Najbolj osre€ujo& zemljepisni po-
jem. Igra — lenobe.

*

Pameten, star zdravnik (eden tistih his-
nih zdravnikov, ki Zal izumirajo) je imel na-
vado svetovati svojim bolnikom:

.Zivite nekaj ¢asa narobe!“

Prevec¢ solidnim je predpisoval krokanje,
prevec izkrokanim najveéjo vzdrznost; me-
sojedcem Kkorenje, vegetarijancem na pol
pecene zrezke. Nasvetoval je novo Zivljenje
kot najboljSe zdravilo.

Zdaj pa vsi tako presneto dobro pozna-
mo sebe, da na tako zdravljenje niti ne
mislimo. Kdor ho¢e danes zaceti novo Ziv-
lienje, se podzavesino zaveda vsega, kar
ga je vezalo k staremu zivijenju, in to mu
je najvedja ovira, vir pomislekov.

Tudi vera v praznoverje ovira resen za-
¢etek novega zivljenja.

Ljudje si dajejo sestavljati horoskope, ki
doloéijo Zivljenje do najmanjsih podrobno-
sti, in ubijejo s tem Se tisto trohico lastnega
stremljenja po poti navzgor, ki je Se ostala.

Cetudi govore hiromanti in grafologi o &r-
tah, ki kazejo skorajSnjo izpremembo Zivlje-

nja, ¢aka clovek to izpremembo le pasivno,
ker mu jo je pa¢ dolocila usoda...

Vera, praznoverje in mistika dvigajo upa-
nje v novo Zivijenje.

Toda ni¢ skupnega nimajo s prostim,
opajajocim obc&utkom: ,Jutri zaénem novo
zivljenje!*

*

Majhne, smesne stvari lahko zbudé resno
hotenje po novem Zivljenju.

To smo najbolje videli, ko so si zacele
Zenske strici lase. Pri nekaterih je ta malen-
kost pomenila pravo prerojenje. Postale so
trdnejSe, zavednejSe, samostojnejSe. In
podjetne. Vrat, ki ga niso vec tiscale kite,
se jim je iztegnil, zravnal.

Lepotne operacije pomenijo skoraj zme-
rom ,novo zivljenje*. Ce si da Zena po-
praviti nos ali pa si kaj drugega olep3a, naj
moz skrbno pazi! Pripetiti se mu utegne, da
bo Zena kaj kmalu zahtevala novo opravo
v stanovanju. In €e bo tako poceni placal
Zenino izpremembo, naj bo Se vesel! Saj je
novo Zivljenje prerojenje pri Zivem telesu!

*

Generacija pred nami je verjela v stalnost
zivljenja. V mirno gnezdece in drugo — re-
cimo — navlako. Po prvi svetovni vojni je
Zivela v slednjem Ccloveku zavest, da se
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utegne danes, jutri vse izpremeniti. 1z tega
prepri¢anja je izviralo sicer bolj hrepenenje
po starem. Toda obc&utek nestalnosti vsega
sveta je deloval Zivo, vplival pomlajevalno.

Stari Akiba je rekel: ,Ni¢ ni pod soncem
novega.”

Ni¢ ni nemogocega.

Moz je bil star, pa je imel prav.

*

Ze najmanj$a izprememba nas lahko od-
trga od nasih vsakdanjih navad. Te besede
pomenijo zelo dosti.

Zato je dosti vredno tudi izmenjavanje
hrane.

Clovek, ki je dolga leta zajtrkoval kavo in
kruh in jé zdaj dva dni ¢aj s prepecencem,
bo prepri¢an, da mora to vsakdo opaziti. In
ze ta obcutek je lahko zaletek prerojenja.
Utegne se mu zgoditi, da bo takrat prvié
opazil, kako lepi so vecerni oblaki, kako le-
pa je ta ali ona knjiga. Toplo mu postane
pri srcu. Samo zato, ker je nov zajtrk, ma-
lenkostna zmaga nad navado, napravil praz-
nino v dusi, ki jo bo zdaj lepse izpolnil.

V sploSnem pa so potrebne vecje Zrive
kakor izpreminjanje zajtrka.

*

Moz, ki se odloCi za novo Zivljenje, ga
zacne naenkrat, kakor bi vse staro presekal.
Zenska, ki se odloéi za novo Zivljenje, se
najprej dolgo ganljivo poslavija od starega.

Kdor zna, pa zna

Na kolodvorski cesti stoji desetleten de-
¢ek in tuli kakor obseden. Ljudje obstajajo
— trije, deset, dvajset... in Ze je obkolila
decka veliko kopica. Fant pa neprestano
tuli.

Naposled se vendar posreci otroka pri-
praviti do besede.

,Denar sem izguboil, hu —u — u..."

»,Koliko pa?“
~ ,Dvesto Silingov. Vso ocCetovo invalidsko
podporo, hu — u — u! Ves teden ne bomo
ni¢ jedli, hu — u — u..."

»Ali imas Se kaj bratov in sestra?“

»Imam. Pet. Vsi so mlajsi od mene, hu —
u — u...” V ljudeh se za¢ne zbujati so-
cutje. In neki siromasSno obleéen moz se
prvi opogumi:

»veste kaj, gospoda? Nekaj bi predlagal.

Fant se mi smili. Zberimo vsaj nekaj. Jaz
sem sicer siromak, toda deset Silingov bom
le dal. Kdo da Se kaj?*

Nih¢e ni hotel zaostati za preprostim mo-
Zem. Vsakdo je kaj dal in ¢ez nekaj minut
je plemeniti mozak stisnil otroku v roko ¢ez
tristo Silingov.

S solzami v oceh se je deCek zahvaljeval.
In mnozZica se je razsla.

Plemeniti moZz je krenil na desno, otrok
na levo...

Cez Cetrt ure pa sta se spet dobila v neki
oddaljeni zakotni ulici. In otrok je rekel ple-
menitemu moZu:

»,0Ce, tu je denar. Nekaj ¢ez tristo Silin-
gov.”

»Prav. Zdaj pa se peljeva k jezeru, da na-
praviva Se tam tako.“

DI G5
Prvoaprilska

Skliée lvko Nagajivko

vse prismukovce zdaj v zbor:
»Danes, ko je zadnji marec,
me poslusaj, kdor ni nor!
Jutri ob prvem svitu zberi
ves prismukov3ki se rod,
sede naj v raketo, v tisto,

ki do Lune gre na pot!
Toéno ob Sestih odfrcite,

le pol ure traja let.

Ko pristanete na Luni,

bo po njej sprehod, ogled.
A ko polna Luna shujsa,

v krajec se izpremeni,

le pozor: — lahko vas stisne
in potare vam kosti!

Tisti hip le do rakete
pohitite, kar se da,

in éez ure pol pristali

boste sreéno spet doma!“ —
To prismukovcem vsem Ivko
Nagajivko razglasi,

preden zadnjega se marca
v vasi njihovi znoéi.

In nato se vse jim sanja
tisto no¢, samo ne to:

Ne posilja fant jih k Luni,
temveé — po april samo...

Za dobeo voljo

To je modrost. — Lukei: »No, sosed, ka-
ko pa si dobil tiko modro bunko pod oce-
som?« — Sosed: »Oh, kaj by govoril o tem!
Kravo sem molzel in ni hotela mirovati z
repom, pa sem ji kamen na rep privezal.«c

Cudek. — Letouvii¢arji so na izprehodu
srecavali kmetske ljudi in se iz njih norce-
vali. Eden izmed njih je vprasal kmelkega
moZa: »Zakaj stoji Lip tegale svetnika tu
ob poti?« — Kmel je takoj opazl, da ga
hoée tujec potegnil: in je odgovoril: »Prav
na tem mestu je neki moski, ki je izgledal
natanéno kakor v, nenadoma prifel k pa-
meti.«

Francek je previden. — Francku je kro-
ja¢ pomeril novo obicko. Preden je Fran-
cek odsel, je rekel krojatu: »Prosim, ne
dajte vate v ramena, ampak v hlate!«

se utegnil res popolnoma unititi, ne da bi
nasel zate le najmanj$o moznost, rediti Ziv-
ljenje te Zidinje, ki je v tvojih oleh tako
dragoceno. Beaumanoir bo imenoval kake-
ga drugega ¢lana reda, da bo namesto tebe
branil njegovo sodbo, in obtofenka ne bo
¢ manj gotovo poginila, kakor &e bi bil ti
sprejel dolinost, ki so ti jo naloZili.«

»Krivo sklepas,« je olabno odvrnil temp-
ljar. »Sam bom prijel za oroZje v njeno ob-
rambo. In e storim tako, Malvoisin, tedaj
meni, da ne poznad v vsem redu nikogar,
ki bi se mogel pred ostjo mojega kopja
ohramiti na sedlu.«

»Da,« je rekel zviti svetovalec, »le to
pozabljas, da ne bos imel ne &asa me prilike
za izvriitev tega brezumnega namena. Poj-
di k Luki Beaumanoirju in reci mu, da si
zatajil obljubo pokoritine, pa bo§ videl,
kak odolgo ti bo stari samodriec e pustil
osebno svobodo. Preden bo beseda zapusti-
la tvoje ustnice, bos Ze sto &evljev pod zem-
ljo, v preceptorski jeti, da tam potaka$
sodbe kot vitez-odpadnik; ali pa, ¢e ostane
pri svojem mnenju, da si obseden, bo§ v
kaki oddaljeni samostamski celici uZival do-
brote slamnatega lezid¢a, teme in verig,
muten z zakletvami in z blagoslovljeno
vodo, da tako izZenejo peklenskega sovraZ-
nika, ki je dobil oblast nad teboj. Na bo-
riSte mora$. Brian, ali pa si izgubljen in
onetasten Elovek.«

»Vzdignem se in pobegnem,« je rekel
Bois-Guilbert. »V tako daljno deZelo po-
begnem, kamor nespamet in famatizem e
nista naili poiti. Niti kapljica krvi tega ple-
menitega bitja ne bo prelita z mojim pri-
stankom.«

»Pobegniti ne mores,« je dejal preceptor;
>tvoje vedenje je Ze zbudilo sum, zato ti
ne bodo dovolili, da bi zapustil preceptorij.
Pojdi in poizkusi; poka¥i se pred vrati in
zapovej, naj spuste most, pa bo§ videl,
kakien bo odgovor. Preseneden si in uZa-
lien, ali — mar ni tako bolje zate? Ce bi
Pobegnil, kaj bi bila posledica, ako ne to,
da bi obrnili tvoj grb, da bi zadelo tvoje

prednike osramotenje in da bi ti vzeli tvoj
&in? Na to misli. Kam naj tvoji stari so-
bojevniki skrijejo glave, ¢e ob sikanju in
posmehu zbranega ljudstva proglasijo Bri-
ana de Bois-Guilberta, najboljse kopje v
templjarskem redu, za odpadnika? Kolikina
zalost bo zawvladala na francoskem dvoru!
Kako vesel bo o$abni Rihard novice, da je
tisti vitez, ki mu je delal v Palestini toliko
preglavic in malone zatemnil njegovo sla-
vo, izgubil sloves in &ast zaradi Zidovske
dekline, ki je kljub dragocenosti svoje Zrtve
niti ni mogel reSitile

»Hvala ti, Malvoisin,« je odvrnil vitez;
»obral si struno, ki v mojem srcu najbolj
#ivo odmeva! Najj se zgodi kar se hote, sen-
ca od itva ne bo mikoli spremljala
Bois-Guilbertovega imena. Dal Bog, da bi
se Rihard ali kdorkoli izmed njegovih $i-
rokoustnih ljubljencev na AngleSkem po-
kazal na tem bornistu! Toda me bo jih —
nih&e se ne bo upal zlomiti kopja zanjo,
ki je po nedolznem izgubljena.«

»Tem bolje zate, te bo tako,« je dejal
precepror; »ako se ne pokaZe noben bori-
lec, ne bo umrla ta nesretna devojka za-
radi itvoje roke, ampak po obsodbi velikega
mojstra; vsa graja bo zadela njega in on si
bo 3tel to grajo v hvalo in Cast.«

»Res je,« je rekel Bois-Guilbert. »Ce
branilca ne bo, tedaj bom igral samo po-
stransko vlogo: na konju bom sedel na bo-
ri§tu, a v vsem, xar pride potlej, ne bom
imel nikakega deleza.«

»Prav nikakega,« je pritrdil Malvoisin;
»ni¢ vecjega kakor slika svetega viteza Ju-
rija, kadar jo nosijo v procesiji.«

»Prav, moj sklep je storjen,« je odvrnil
osabni templjar. »Za malo sem ji bil, od-
bila me je in pomizala. Cemu naj potem
irtvujem zanjo le kolitkaj spostovamnja, ki

ga imam v ofeh drugih ljudi? Malvoisin,

postavil se bom na boristu.«

Ko je izrekel te besede, je naglo odsel iz
sobe in preceptor je krenil za njim, da bi
pazil nanj in ga utrdil v njegovem sklepu;
zakaj Bois-Guilbertov sloves mu je el sa-

memu zelo do Zivega, ker se je nadejal veli-
kih ugodnosti od tega, da stopi nekega dne
na Celo reda, ne vstevii povisanja, o kate-
rem mu je namignil Mont-Fitchet, &e bo
pospeseval obsodbo mesreéne Rebeke. Dasi
je imel v borbi zoper bolj$a &ustva svojega
prijatelja vsaktero ugodnost, ki jo daje
pretkana, ustaljena in sebi¢na nrav naspro-
ti ¢loveku, v katerem divjajo silne in proti-
slovne strasti, je bilo treba wvse Malvoisi-
nove umetnosti, da je ohranil Bois-Guil-
berta stanovitnega v namenu, do katere-
ga ga je bil pripravil. Neprestano ga je
moral opazovati, da se ni v njem iznova
jporodila misel na beg in da je prepretil
vsako sretanje med njim in velikim moj-
strom, zakaj drugale se je bilo bati otitne-
ga preloma s prednikom. Tudi je bilo tre-
ba zdaj pa zdaj ponoviti vse razloge, s ka-
terimi mu je dokazoval, da ubere Bois-
Guilbert edino pot, ki ga more obvarova-
ti sramote in poniZamja, &e pri tej priliki
nastopi kot borilec, ne da bi s tem pospe-
$il ali zapetatil Rebekino usodo.

STIRIDESETO POGLAV]JE

Ko je Grni vitez — zakaj potrebno je,
da se vrnemo Kk njegovim prigodam — od-
jahal izpod sodnega drevesa plemenitega
Locksleya, je mameril svojo pot naravnost
proti  bliznji opatiji svetega Botolpha,
majhnemu in neimenovanemu samostanu,
kamor so bili po zavzetju gradu pod vod-
stvom zvestega Gurtha in velikodusnega
Wamba prenesli ranjenega Ivanhoeja. Od-
vet bi bilo pripovedovati, kaj sta Wilfred
in njegov resitelj v tem &asu govorila med
seboj; zado$¢a naj to, da je po dolgem in
resnem posvetovanju prednik samostana
razposlal na nekaj strani brze sle. Drugo
jutro se je Grni vitez pripravil, da v druZ-
bi burkata Wamba, ki ga je spremljal kot
vodnik, iznova odrine na pot.

»Dobiva se v Comningsburgu,« je rekel
Ivanhoeju, »na gradu pokojnega Athelsta-
na, kjer obhaja tvoj ote Cedric pogrebitino
za svojim plemenitim sorodnikom. Rad bi

videl vafe sa¥ko sorodstvo zbramo, sir Wil-
fred, in se bolje seznanil z njim nego do-
slej. Tudi ti bo$ tam in moja naloga bo,
da te spravim z ocetom.«

S temi besedami se je prisréno poslovil
od Ivanhoeja, ki je izrazil nujno Zeljo, da
bi smel odpotovaii s svojim resiteljem. A
Crni vitez ni hotel niesar slisati o tem.

»Ostani danes tu; $e jutri bo§ komaj do-
volj motan za pot. Nikogar notem s seboj,
za vodnika razen vrlega Wambe, ki zna
igrati svetenika ali norca, kakor bo mene
'V'Olja.c

»In jaz vas spremim iz srca rad,« je de-
jal Wamba. »Zelo me mika, da bi videl
Athelstanovo pogrebstino; zakaj &e ne bo
vsega v obilju, bo vstal od mrtvih, da o-
zmerjan kuharja, toaja in streZaja, in ta
prizor bi bilo vredno opazovati. Vsekakor
se pa zanesem, da me bo vad pogum izgo-
voril pri mojem gospodarju Cedricu, &e
moja opravitha me bi zalegla.«

»In kako maj ima moj ubogi pogum u-
speh, gospod brkac, e se tvoj dovtip ne
obmnese? Razre$i mi to uganko.«

»Dowtip, gospod vitez, lahko veliko za-
leZe,« je odvrnil burkat. »Dovtip je spre-
ten, bister nepridiprav, ki takoj opazi so-
sedovo 3ibko stran in se zna drZati za ve-
trom, kadar je burja njegovih strasti nevar-
na. A pogum je korenjak, pred katerim se
vse «drobi. On plove proti burji in valo-
vom in gre kljub vsemu svojo pot. Zato,
gospod vitez, se hotem okoristiti z lepim
vremenom Vv razpoloZenju nalega plemeni-
tega gospodarja, obenem pa pritakujem
vade pomoti, e zapiha vihar.«

»Gospod vitez z Zabico — ker je vasa vo-
Lja, da vas tako imenujemo,« je rekel Ivan-
hoe, »bojim se, da ste si izbrali blebetavega
in nadle/nega norca za vodnika. A Wamba
pozna sleherno stezo in wsak prehod v teh
gozdovih prav tako dobro, kakor katerikoli
lovec, ki hodi po mjih; in ubogi detko je
— to ste tudi sami Ze videli, zvest kakor
-jﬂklo.«

(Dalje prihodniji€)
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OBVESTILA

DieWelt ist jiinger gewo

Die fithrenden Staatsminner auch.

an die Staaten und an die Staatsminner.

€Il

Unsere bewegte und schnellebige Welt stellt neue Anforderungen

Vielfdltige Probleme und Spannungen, aber auch neue Maoglichkeiten und
Chancen, verlangen nach dynamischen, hochqualifizierten Personlichkeiten.
. Die kommenden sechs Jahre werden vom 6sterreichischen Bundesprisidenten
eine aktlvel:e Rolle verlangen als bisher. Dr. Kurt Waldheim hat mit 52 Jahren gerade
das richtige Alter fiir sechs schwere Prisidentenjahre. Seine erfolgreiche

Vermittlertiti

gkeit zwischen Ost und West und sein unbestechliches Urteil

haben Waldl}eim das Ve;trauen der fithrenden Staatsminner der Welt erworben.
Er wird seine internationalen Kontakte voll niitzen, die Chancen Osterreichs

in der Welt zu verbessern.

Wihlen Sie am 25. April Dr. Kurt Waldheim. Den Mann, den Usterreich in

Dr. Kurt Waldheim
Fiir 1971-1977

Ein Prisident neuen Stils

HOCETE ZIDATI?

Vedno in vsak &as na razpolago

odjemalcem
FERLACHER BETONWERK

J. Pagitz, Ferlach — Borovlje

Tel. 0 42 27 /375

(Dostavljamo tudi ob sobotah!)

Dam takoj v najem majhno kmetijo
(2 do 3 krave, velik sadovnjak) zraven
Dob3kega jezera.

Marija Erlach, 9586 Brnca 7

VZORCNA RAZSTAVA PLOSCIC
Keramika in kamen za stavbe!
Razstavo kopalnic Vam nudi ceio leto

M A R.M::

KLAGENFURT, ROSENTALERSTRASSE

ZA BOTRE — Darovi za najmlajSe —
ugodne ponudbe pri

SATTLER — Heuplatz, Celovec.

HOTEL KOROTAN V SEKIRI
iSCe za sezono 1971 3e

sobarice,
servirke,
perzonal za kuhinjo.

Telefonske prijave pod Stevilko Celovec
82129, osebne predstave po dogovoru.

Se zanimate za dodatni dohodek?

Po kratkem Solanju je moZen dober za-
sluZek poleg sluzbe.

Dopisi pod ,23.557-1“ na Ringwerbung,
9010 Celovec.

KOT MLADI GOSPODJE — Lepe obleke
in srajce za fante po ugodnih cenah pri
SATTLER — Heuplatz, Celovec

KUPUJTE pri tvrdkah, ki

oglasujejo v nasem listu!

den kommenden Jahren an der Spitze des Staates braucht.

=
AKTUALNOSTI PO SVETU

@ ltalijanski casopisi so poroé¢ali, da bo
Sel papez Pavel Vi. na Poljsko, in sicer so
Ze kar dolocili tudi datum kdaj pojde tja.

-Sedaj je vatikanski predstavnik zanikal te

¢asopisne vesti, da bi sv. oée Ze dolocil
datum svojega obiska na Poljskem. Dejal
je, da je to papezeva osebna zadeva in da
mu njegova odlocitev ni znana, ker je Se ni
objavil.

B Minuli teden je vojaska junta odstavila
zatasnega predsednika generala Leningsto-
na, ki ga je pred letom dni sama postavila
na krmilo drZave. Tedaj je odstranila gene-
rala Onganio, ki je prav tako z vojaskim
udarom priSel na oblast. Leta 1966 so ofi-
cirji odstranili izvoljenega predsednika llio.
Vojasko junto vodi nacelnik generalnega
Staba Lanusse. Levingston je bil 9. pred-
sednik, ki ga je v zadnjih 40 letih zamenjala
armada.

Sedem ali osem spretnih roparjev je
izvedlo ,zgodovinski“ rop na blindirani fur-
gon, ki se je po obisku vseh filialk ,Bar-
clays Bank"“ vracal v London. Oropana vsota
znasa skoraj 458.000 funtov (okoli 30 miij.
Sil.). Gre za najvecji rop v Angliji v zadnjih
osmih letih. Vec¢jo koli¢ino denarja so oro-
pali samo leta 1963 ob napadu na viak iz
Cheddingtona.

Na$ tednik 14 — 1. aprila 1971

AUSTIN

Mini Bj. 1968 S 20.000.—
BMW

2000 CS Modell 1967 S 58.000.—
2000 Bj. 1968 S 65.000.—
2000 Automatic Bj. 1968 S 65.000.—
2002 Bj. 1968 S 55.000.—
FORD

17 M Bj. 1967 S 26.000.—
17 M S, neues Modell Bj. 1968 S 45.000.—
Cortina GT Bj. 1970 S 45.000.—
Cortina GT Bj. 1967 S 27.000.—
Cortina 1500, vieridrig Bj. 1967 S 29.000.—
MERCEDES

190 Diesel Bj. 1963 S 28.000.—
180 Diesel S 6.000.—
OPEL

3 Rekord ,C“ Bj. 1967 ab S 25.000.—
Rekord Coupé Bj. 1968 S 52.000.—
Caravan Bj. 1966 S 25.000.—
Admiral Bj. 1964 S 26.000.—
Commodore GS Bj. 1968 S 58.000.—
PEUGEOT

404 Bj. 1966 S 27.000.—
404 Modell Bj. 1968 S 36.000.—
404 Kombi Bj. 1966 S 32.000.—
404 Diesel Bj. 1966 S 26.000.—
PORSCHE

911 L (Sportomatic) Bj. 1968 S 115.000.—
RENAULT

R 16 Bj. 1966 S 42.000.—
Ryl26kl Bj. 1970 S 49.000.—
R8S Bj. 1969 S 34.000.—
STEYR-FIAT

124 Bj. 1968 S 32.000.—
125 Bj. 1968 S 45.000.—
VOLVO

144.S Bj. 1968 S 60.000.—
144 S Bj. 1969 S 65.000.—
164 Bj. 1969 S 75.000.—
vw

1200 Bj. 1865 S 20.000.—
1300 Bj. 1966 S 23.000.—
1800 L Bj. 1969 S 40.000.—
150 Kéfer, Autom. Modeil 1969 S 35.000.—
1500 Kafer Bj. 1968 S 32.000.—

411 EL Variant Modeli 1970 S 60.000.—

u. a. bei

Autoschau DENZEL

KLAGENFURT, St. Veiter Sir. 168, Tel. 80 3 33

Vse
iz ene
roke

KOTMARA VES
KOTTMANNSDORF

tel. 04222—791117

B BETONSKO PODJETJE
B VELETRGOVINA ZA GRADBENI
MATERIAL
WOLFSBERG, tel. 043 52—29 91
Lahko si pa ogledate tudi najlepSo razstavo
plos€ic Avstrije.
Dostavljamo tudi v sobotah.
Informacije dobite v vseh zadevah v Kot-
mari vesi ali pa v Wolfsbergu.

Dobra sadna drevesca in

jagodno grmicevje dobite samo

v drevesnici
MARKO POLZER, pd. Lazar
8t. Vid v Podjuni

ERWV WV
Zemljisce
juzno-zapadno od Celovca

ugodno naproda;.
1 m2 65.— Sil.

Interesenti se lahko oglasijo pri
upravi lista NT.

o5 tednik

Izhaja vsak detrtek. Narofa se na naslovu; ,Nad tednik”, Celovec, Vi
84-3-58. Narodmina znala: meselno 10.— iil, letno 100.— ¥il. Za Italijo 3400.— lir, za Nemdijo 24.— DM, za Francijo 30.— ffr,, za Belgijo 300.— bfr., za 3vico 25.— ¥fr., za Anglijo
3.— £, sterl, za Jugoslavijo 60.— N. din, za USA in ostale driave 7.— dolarjev na leto. — Lastnik in izdajatelj: Narodni svet korotkih Slovencev — Odgovorni urednik: Janko

Ring 26, 9020 Klagenfurt. — Telefon uprave 82-6-69. — Telefon uredniStva in oglasnega oddelka

Tolmajer, Radile, p. Zrelec. — Tiska Tiskarna Drutbe sv. Mohorja v Celoven, Viktringer Ring 26.



